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9426-е заседание
Среда, 27 сентября 2023 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Ходжа . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Албания)

Члены: Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Франса Данези
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Ойе
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Агьеман
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сино
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гатт
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Афонсу
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Берисвиль
Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке

Доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюций Совета 
Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 (2014), 2258 (2015), 2332 
(2016), 2393 (2017), 2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 (2020), 2585 
(2021), 2642 (2022) и 2672 (2023) (S/2023/621)
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Заседание открывается в 15 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюций Совета 
Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 
(2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 (2017), 
2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 
(2020), 2585 (2021), 2642 (2022) и 2672 (2023) 
(S/2023/621)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Сирии г-на Гейра Педерсена, директора Отдела 
операций и информационно-разъяснительной ра-
боты Управления по координации гуманитарных 
вопросов г-жу Эдим Восорну и регионального ви-
це-президента по Ближнему Востоку и Северной 
Африке Международного комитета спасения г-жу 
Суад Джарбави.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Сове-
та на документ S/2023/621, в котором содержится 
доклад Генерального секретаря об осуществлении 
резолюций Совета Безопасности 2139 (2014), 2165 
(2014), 2191 (2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 
(2017), 2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 
(2020), 2585 (2021), 2642 (2022) и 2672 (2023).

Слово предоставляется г-ну Педерсену.

Г-н Педерсен (говорит по-английски): В те-
чение последних нескольких недель я прилагал 
напряженные дипломатические усилия в связи с 
вопросом о Сирийской Арабской Республике в Же-
неве, Бейруте, Дамаске и Нью-Йорке и несколько 
раз встретился с представителями сирийского пра-
вительства и Сирийской комиссии по переговорам, 

а также со всеми ключевыми международными 
сторонами. Параллельно с этим заместитель Спе-
циального посланника Наджат Рушди и наши со-
трудники поддерживали широкое взаимодействие 
с сирийцами через Консультативный совет сирий-
ских женщин, заседание которого недавно состоя-
лось в Риме, а также путем проведения консульта-
ций с членами «Кабинета поддержки гражданского 
общества» в Стамбуле и виртуальных встреч со 
сторонами на местах, в том числе из Дайр-эз-Заура 
и Эс-Сувейды.

Как заявил Генеральный секретарь, выступая 
в Генеральной Ассамблее, Сирийская Арабская Ре-
спублика лежит в руинах, а перспективы достиже-
ния мира остаются туманными. Как ни печально, 
но всеобъемлющее решение сирийского конфликта 
по-прежнему не найдено. Отсутствие политической 
воли, расхождения между позициями сторон по су-
ществу, глубокое недоверие и сложная международ-
ная обстановка — все это завело страну в тупико-
вую ситуацию. Испытываемые сирийцами страда-
ния и чувство безнадежности становятся все более 
глубокими. Нельзя просто принять существующее 
положение вещей, потому что оно будет становить-
ся все хуже и хуже — статус-кво вполне может быть 
нарушен, и это приведет к возникновению новых 
проблем. Необходимо добиться того, чтобы поли-
тический процесс начал приносить результаты на 
местах и вселять надежду. Мы понимаем это, когда 
видим тревожные тенденции на местах.

Позвольте напомнить Совету о том, что в 
результате продолжающегося двенадцать лет кон-
фликта, коррупции и неэффективного управления, 
внешних экономических потрясений, незаконного 
оборота наркотиков и санкций сирийская эконо-
мика пришла в состояние свободного падения. В 
этом году сирийский фунт потерял половину своей 
стоимости, а цены на продукты выросли вдвое. По-
ловина населения испытывает нехватку продоволь-
ствия, а более чем 600 000 детей в возрасте до пяти 
лет отстают в росте. Врачи и медсестры зарабаты-
вают менее 20 долл. США в месяц — этого недо-
статочно даже для оплаты проезда. Многие из ос-
новных медицинских работников покидают страну. 
Целые отрасли находятся под угрозой разрушения.

Между тем, вместо того чтобы создавать без-
опасные и достойные условия для добровольного 
возвращения перемещенных лиц, стороны приме-
няют насилие, в результате которого продолжают 
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гибнуть и получать ранения мирные жители, а в 
прошлом месяце десятки тысяч человек были вы-
нуждены покинуть свои дома. Действительно, в 
нынешний период относительное спокойствие, 
установившееся в 2020 году, находится под наи-
более серьезной угрозой. В частности, в Дайр-эз-
Зауре около двух недель продолжались вооружен-
ные столкновения между арабскими племенами 
и Сирийскими демократическими силами (СДС); 
группы вооруженной оппозиции пытались продви-
нуться на территорию, контролируемую СДС, что 
привело к новым столкновениям и перестрелкам 
между СДС и вооруженной оппозицией и Турцией, 
а также к авиаударам со стороны турецких и про-
правительственных войск; внесенная в перечень 
Совета Безопасности террористическая группиров-
ка «Хайят Тахрир аш-Шам» один за другим совер-
шает рейды через линию противостояния на севе-
ро-западе Сирии, а одна из связанных с ней групп 
пытается захватить и удержать территорию, нахо-
дящуюся под контролем правительства, нарушая 
линии прекращения огня, установленные Россией и 
Турцией в марте 2020 гоать параллельно и быстро 
обратить вспять негативные тенденции в сфере эко-
номики, безопасности и политики и перезапустить 
политический процесс под руководством и при не-
посредственном участии сирийцев, как это предус-
мотрено резолюцией 2254 (2015). Но для этого от 
всех сторон потребуются конкретные и поэтапные 
шаги. Это может помочь нам продвинуться вперед 
в вопросе создания безопасной, спокойной и ней-
тральной обстановки для формирования условий, 
позволяющих избежать дальнейшего перемещения 
населения, обеспечить безопасное, достойное и 
добровольное возвращение внутренне перемещен-
ных лиц и беженцев и выйти на реальное решение 
проблем с защитой и обеспеченностью средствами 
к существованию сирийского гражданского насе-
ления, а также заручиться определенным уровнем 
доверия с его стороны. Для того, чтобы приступить 
к решению проблемы сирийского гражданского на-
селения в стране и за ее пределами потребуется все-
рьез заняться выполнением взятых обязательств.

Произвольно задержанных лиц следует осво-
бодить, при этом с каждым задержанным необхо-
димо обращаться с учетом его права на надлежа-
щее судебное разбирательство. Необходимо предо-
ставить большему числу сирийцев доступ к своему 
имуществу или возможность получить свидетель-

ства о рождении, браке, смерти и другие необходи-
мые документы. Следует также заняться проблемой 
сирийцев, бежавших из страны из-за опасения быть 
призванными в армию. Выехавшим за границу си-
рийцам следует предоставить больше возможно-
стей для получения необходимых консульских ус-
луг. Частоту и продолжительность перебоев в пода-
че электроэнергии необходимо сократить, а доступ 
к чистой воде – расширить. Больных нужно обеспе-
чить лекарствами, которые в настоящее время не-
доступны. Сельскохозяйственным работникам сле-
дует дать возможность закупать нужные им товары 
в большем количестве, чтобы они вновь вышли на 
уровень самообеспечения. Пострадавшим от зем-
летрясения нужно предоставить необходимые для 
восстановления разрушенных домов материалы. В 
упрощении нуждается работа механизма перечис-
ления в Сирию платежей на легальную гуманитар-
ную деятельность.

Одним словом, если сирийцы хотят, чтобы 
их проблемы в области защиты их интересов были 
действительно решены, донорам, в том числе ре-
гиональным, следовало бы параллельно активизи-
ровать свою поддержку, в чем им могли бы помочь 
государства, которые ввели санкции. При этом 
различные договоренности де факто по «режиму 
тишины» могли бы стать частью более широкого 
и устойчивого общенационального соглашения о 
прекращении огня и общего подхода к усилиям по 
борьбе с включенными в список Совета Безопасно-
сти террористическими группировками, до сих пор 
действующими в Сирии.

Параллельно с этим было бы целесообразно 
вовлечь сирийские стороны в процесс политическо-
го диалога под руководством и при непосредствен-
ном участии самих сирийцев и под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций, для чего потребуется 
провести серьезную работу в Конституционном 
комитете. Они будут вносить конкретные предло-
жения и откликаться на конкретные запросы, глава 
за главой прорабатывать Конституцию и формиро-
вать основы будущего общественного договора для 
всех граждан этой глубоко расколотой страны. В 
прошлом должны остаться все попытки уклонить-
ся от диалога с противоположной стороной, а на их 
место прийти предложения, рассчитанные на то, 
чтобы заручиться общей поддержкой всех сторон, 
несмотря на поляризацию сегодняшнего сирийско-
го общества. По крайней мере, это будет постоян-
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ная и целенаправленная работа над поисками путей 
построения общего будущего. На протяжении всей 
этой работы мы как представители Организации 
Объединенных Наций будем постоянно взаимо-
действовать с сирийским гражданским обществом, 
мужчинами, женщинами и молодежью в Сирии и 
за ее пределами, по всему спектру волнующих всех 
вопросов, проблем и приоритетов и налаживать 
связи с другими людьми и процессами.

Прогресс на этих направлениях – это еще 
не политическое решение, в котором нуждаются и 
которого заслуживают сирийцы. Но подвижки на 
этом пути и достижение реального прогресса стали 
бы началом решения основных вопросов, волную-
щих сирийцев сегодня, и позволили бы нам продви-
нуться по пути выполнения резолюции 2254 (2015). 
Существуют также и другие механизмы и другие 
пути, которые могут помочь нам в нашем движении 
вперед. Как известно, я работаю со всеми сторона-
ми и тесно координирую с ними свои действия, в 
частности, с министерской контактной группой 
арабских стран по Сирии, в целях скорейшего до-
стижения прогресса в части пошагового процесса. 
На этот счет были внесены конкретные предложе-
ния. Среди них приглашение к взаимодействию и 
участию в конкретных дискуссиях в духе доброй 
воли. Эту возможность нельзя упустить. Чтобы это 
сработало, от каждой стороны требуются четкие 
действия. Необходимо согласовывать встречные 
шаги и обеспечивать проверку.

Что касается Конституционного комитета, то 
сирийские стороны сообщили мне, что они хотели 
бы, чтобы он возобновил свою работу. И участни-
ки астанинского формата, и участники арабской 
контактной группы, и западные страны уверяют 
меня в том, что поддерживают возобновление его 
работы под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Я считаю, что движение вперед возможно, 
и в этой связи буду и далее подчеркивать важность 
и добиваться непосредственного участия и руково-
дящей роли сирийцев в этом процессе без какого-
либо иностранного вмешательства или навязанных 
извне задач. Буду также стремиться обеспечивать 
конструктивный характер заседаний. Я продолжаю 
проводить консультации и планирую до конца года 
разослать приглашения для возобновления работы. 
Мы, разумеется, будем держать «среднюю треть» в 
курсе конкретных событий.

Сирия может продолжить движение вперед, 
и я призываю все стороны активизировать рабо-
ту. Хочу, однако, честно предупредить всех при-
сутствующих. Если этого не сделать, нас ждет не 
мрачный, но контролируемый статус-кво; не чу-
десные изменения в лучшую сторону, что бы под 
этим ни понимала та или иная сирийская сторона, а 
скорее дальнейшее ухудшение гуманитарной ситу-
ации, ситуации с государственными институтами 
и ситуации с безопасностью, что обернется серьез-
ными последствиями для всех. Это прямой путь к 
катастрофе для сирийского народа и всего региона. 
Все это противоречит общим задачам междуна-
родного сообщества, заинтересованного в стабиль-
ности и прогрессе в Сирии. Путь вперед предпо-
лагает реальное укрепление доверия посредством 
поэтапных, взаимных и встречных шагов с одно-
временным урегулированием проблем с обеспече-
нием безопасности и с обеспечением средствами к 
существованию. Речь идет о постепенном углубле-
нии конституционного диалога под руководством и 
при непосредственном вовлечение в него всех си-
рийцев. Для этого потребуется более активное уча-
стие со стороны сирийского гражданского обще-
ства. Ключевые участники международных усилий 
должны будут согласовывать свои приоритеты в 
соответствии с этим планом действий. Позвольте 
мне обратиться ко всем с призывом перестать как-
либо блокировать или обставлять условиями те или 
иные аспекты работы Организации Объединенных 
Наций и решительно поддержать представленную 
мною стратегию. 

Так мы сможем остановить развитие негатив-
ных тенденций в Сирии, добиться постепенного 
прогресса и укрепить доверие. Тем самым мы за-
ложим основу для того, что в конечном итоге необ-
ходимо и к чему призывает резолюция 2254 (2015): 
фундаментальной попытки урегулировать кон-
фликт при уважении и восстановлении суверени-
тета, единства, независимости и территориальной 
целостности Сирии с целью позволить сирийскому 
народу реализовать свои законные устремления. 
Настало время действовать сообща, решительно, 
чтобы сирийский народ почувствовал перемены 
в своей жизни и увидел луч надежды на лучшее 
будущее.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Педерсена за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Восорну.
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Г-жа Восорну (говорит по-английски): Гово-
ря о гуманитарных вопросах, позвольте мне начать 
сегодняшнее выступление с хороших новостей. 
На прошлой неделе возобновились гуманитарные 
поставки из Турции на северо-запад Сирии через 
контрольно-пропускной пункт в Баб-эль-Хаве. С 
тех пор границу пересекли 65 грузовиков, которые 
доставили предметы медицинского назначения, 
продукты питания и другие предметы первой не-
обходимости для более чем 2 миллионов человек. 
Мы надеемся, что в ближайшие дни и недели еще 
много грузовиков доставят товары на северо-запад 
страны. Это были первые поставки помощи через 
пункт «Баб-эль-Хава» с 10 июля, когда истек срок 
действия разрешения, выданного на основании ре-
золюции 2672 (2023). Персоналу Организации Объ-
единенных Наций также разрешили пересекать 
границу через этот контрольно-пропускной пункт, 
что расширило наши возможности по оказанию 
поддержки партнерам, контролю за процессом осу-
ществления проектов, взаимодействию с населени-
ем, в интересах которого мы работаем, и помогло 
обеспечить более безопасные условия благодаря 
физическому присутствию на местах.

На промежуточном этапе Организация Объ-
единенных Наций и наши партнеры также исполь-
зовали ранее размещенные на складах запасы и осу-
ществляли поставки через контрольно-пропускные 
пункты «Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи» для продолже-
ния реализации программ на северо-западе Сирии. 
Однако пункт «Баб-эль-Хава» остается главным 
каналом трансграничной доставки помощи из Тур-
ции на северо-запад Сирии. Последние изменения 
означают, что мы можем осуществлять поставки в 
масштабах, необходимых для удовлетворения не-
отложных потребностей более 4 миллионов чело-
век, 80 процентов из которых – женщины и дети. 
Возобновление работы пункта в Баб-эль-Хаве для 
трансграничной доставки помощи Организации 
Объединенных Наций стало возможным благодаря 
достигнутой договоренности с правительством Си-
рии о трансграничных поставках помощи Органи-
зации Объединенных Наций в соответствии с при-
менимыми принципами, предоставлению де-факто 
властями в Идлибе оперативных гарантий и гаран-
тий безопасности, а также консультациям с рядом 
государств-членов, включая Турецкую Республику, 
донорами, неправительственными организациями 
и другими партнерами. 

Оказание трансграничной помощи не огра-
ничивается доставкой товаров на грузовиках. Бла-
годаря такой помощи удается улучшить работу 
школ, медицинских учреждений и санитарно-тех-
нических систем, а также расширить доступ к чи-
стой питьевой воде и жизненно важным услугам 
по защите. Эти усилия также включают в себя де-
нежную помощь. Мы неизменно готовы оказывать 
гуманитарную помощь всеми возможными спосо-
бами, как через линии противостояния, так и по-
средством трансграничных поставок.

Как отметил Специальный посланник, эска-
лация боевых действий на севере Сирии в начале 
этого месяца стала ярким напоминанием о том, как 
критически важно продолжать предоставлять гу-
манитарную помощь. Как уже говорилось, в резуль-
тате возобновившихся в последние три недели бо-
евых действий на севере и северо-востоке Алеппо 
десятки тысяч человек были вынуждены временно 
покинуть свои дома, многим из них пришлось спать 
под открытым небом, потому что лагеря для пере-
мещенных лиц были переполнены. Сообщалось 
также о жертвах среди гражданского населения, в 
том числе среди женщин и детей. Кроме того, при-
шлось закрыть 32 школы, а 14 из них использова-
лись в качестве временных убежищ. При этом, по 
данным Управления Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам челове-
ка, в результате боевых действий на северо-восто-
ке страны в конце прошлого месяца в провинции 
Дайр-эз-Заур погибли 23 мирных жителя, многие 
получили ранения. Десятки тысяч людей были вы-
нуждены покинуть свои дома, а те, кто остался, 
столкнулись с проблемами дефицита продоволь-
ствия и медикаментов. В понедельник из-за про-
должающихся боевых действий была повреждена 
водонапорная станция в Дайр-эз-Зауре, в результа-
те чего по меньшей мере 17 тысяч человек, многие 
из которых бежали из других районов, остались без 
доступа к безопасной питьевой воде. Гуманитарные 
работники сосредоточены на доставке пострадав-
шим продуктов питания, воды, предоставлении им 
медицинской помощи и жилья. Местные органи-
зации, в том числе низовые женские организации 
играют важнейшую роль в обеспечении справедли-
вого распределения помощи нуждающимся. Я на-
стоятельно призываю все стороны, участвующие 
в боевых действиях, соблюдать нормы междуна-
родного гуманитарного права и принимать все воз-
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можные меры предосторожности, чтобы избежать 
нанесения ущерба гражданскому населению и ми-
нимизировать такой ущерб.

Как отметил г-н Педерсен, по всей стране се-
мьи сталкиваются со все более серьезными финан-
совыми трудностями по причине углубления эконо-
мического кризиса. С начала года сирийский фунт 
потерял более половины своей стоимости, а цены 
на основные продукты питания выросли почти в 
два раза. В начале этого года половина населения 
страны – около 12 миллионов человек – испытыва-
ла дефицит продовольствия. Ситуация продолжает 
ухудшаться, и если эти экономические тенденции 
сохранятся, то это число может увеличиться еще на 
несколько миллионов человек, которые столкнутся 
с нехваткой продовольствия. 

Все это происходит на фоне резкого сокра-
щения объема ресурсов, выделяемых на оказание 
гуманитарной помощи. До конца года осталось все-
го три месяца, а план гуманитарного реагирования 
для Сирии на 2023 год профинансирован менее чем 
на 30 процентов. Это означает, что многие гумани-
тарные организации вынуждены принимать болез-
ненные решения. Как сообщалось в июле, Всемир-
ная продовольственная программа была вынуж-
дена прекратить оказывать помощь 2,5 миллиона 
человек и вдвое уменьшить стандартный размера 
пайка для остальных.

Управление Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев вы-
нуждено сокращать масштабы основных программ 
помощи и сворачивать их, включая мероприятия 
по борьбе с гендерным насилием. На северо-запа-
де страны за последние несколько месяцев было 
закрыто около 17 пунктов безопасного временного 
размещения для женщин и девочек, и еще двадцать 
пунктов закроются до конца года, если не будет 
получено дополнительное финансирование. Даль-
нейшее сокращение числа программ по борьбе с 
гендерным насилием, на которые уже сейчас выде-
ляется недостаточно средств, приведет к серьезным 
последствиям для лиц, пострадавших от насилия. 
Женщины и девочки платят за это огромную цену. 
Из-за конфликта они были лишены своих основных 
прав, в том числе доступа к услугам, имеющим ре-
шающее значение для их здоровья и благополучия. 
Женщины и девочки испытывают трудности с до-
ступом к медицинскому обслуживанию, в том чис-
ле к услугам по охране репродуктивного здоровья, 

из-за повсеместного повреждения медицинских 
учреждений, нехватки медицинских работников, 
о чем уже говорилось ранее, ограниченной работы 
транспорта, отсутствия документов, переполнен-
ности таких учреждений и длительного времени 
ожидания.

По сообщениям ЮНИСЕФ, нехватка финан-
сирования ставит под угрозу доступ к образованию 
для миллионов детей и не дает провести срочно 
необходимые текущие работы по ремонту систем 
водоснабжения и санитарно-технических систем, 
которые имеют ключевое значение для предотвра-
щения катастрофических рисков для здоровья на-
селения, включая холеру. Всемирная организация 
здравоохранения также сообщает о сокращении 
расходов на медицинское обслуживание, что не-
гативно сказывается на жизни миллионов людей и 
приводит к сокращению доступа к основным услу-
гам, включая иммунизацию детей и эпидемиологи-
ческий надзор. 

Возобновление поставок гуманитарной по-
мощи Организации Объединенных Наций через 
пункт в Баб-эль-Хаве стало хорошей новостью. Од-
нако, как я уже отмечала сегодня, по всей стране 
сохраняются огромные гуманитарные потребности 
и риски для безопасности населения. Еще многое 
предстоит сделать, чтобы миллионы людей по всей 
Сирии вновь смогли жить в безопасных и достой-
ных условиях.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Восорну за ее сообщение.

Слово предоставляется г-же Джарбави.

Г-жа Джарбави (говорит по-английски): Меж-
дународный комитет спасения оказывает помощь в 
Сирии с 2012 года, и во многих отношениях эта ра-
бота никогда не была такой сложной. Однако на са-
мом деле мало что из моего выступления в Совете 
Безопасности сегодня станет для его членов неожи-
данностью. Месяц за месяцем, год за годом членам 
Совета рассказывают об ухудшении гуманитарной 
ситуации в Сирии.  За тринадцать лет кризиса мы 
уже просто исчерпали все возможности описа-
ния ежедневно испытываемых множеством людей 
страданий. Гуманитарная обстановка в Сирийской 
Арабской Республике продолжает ухудшаться: си-
туация постоянно балансирует на грани, но каким-
то образом ее острота регулярно выходит на все 
новый уровень. Первая за более чем десятилетие 
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вспышка холеры в прошлом году, невиданные ра-
нее масштабы проблемы недостаточности питания, 
все более жаркое лето и все более непредсказуемая 
зима — все это усугубляет положение сирийских 
семей. Поэтому настоятельно необходимо, чтобы 
эта ситуация оставалась на повестке дня Совета, 
и я благодарю за возможность выступить сегодня 
перед всеми от имени Международного комитета 
спасения, его партнеров и тех, кому мы служим.

Как только что услышали члены Совета от 
представителя Управления по координации гума-
нитарных вопросов (УКГВ), в настоящее время в 
Сирийской Арабской Республике в гуманитарной 
помощи нуждаются более 15 миллионов человек — 
больше, чем когда-либо с начала конфликта. Отсут-
ствие прогресса на пути к политическому урегули-
рованию и последствия затянувшегося кризиса при-
вели к тому, что примерно 90 процентов сирийцев 
оказались ввергнуты в нищету. Без согласованных 
действий по устранению факторов, способствую-
щих формированию гуманитарных потребностей, 
эти цифры будут только расти.

В июле Совет не продлил еще на 12 месяцев 
разрешение на оказание под руководством Органи-
зации Объединенных Наций трансграничной помо-
щи в северо-западной части Сирийской Арабской 
Республики (см. S/PV.9371). Возникшая в резуль-
тате неопределенность наглядно свидетельствует 
о крайне важной и сохраняющейся роли Совета в 
обеспечении населению Сирийской Арабской Ре-
спублики безопасного, достойного и беспрепят-
ственного доступа к помощи. Сирийские партне-
ры Международного комитета спасения обратили 
наше внимание на испытываемые ими разочарова-
ние и тревогу в связи с отказом продлить этот ман-
дат, в том числе на вполне обоснованные опасения 
по поводу доступности в будущем гуманитарной 
помощи для зависящих от нее миллионов людей, 
большинство из которых — дети и женщины. Го-
лоса сирийцев и гражданского общества — это дви-
жущая сила такого гуманитарного реагирования, и 
все субъекты гуманитарной деятельности должны 
следить за тем, чтобы эти голоса были услышаны и 
учтены в процессе принятия решений.

На всей территории северной части стра-
ны, где работает Международный комитет спасе-
ния, гражданское население продолжает страдать 
от этого бесконечного конфликта. Это ужасно, но 
в некоторых районах Сирийской Арабской Респу-

блики те, кому помогает Международный комитет 
спасения, сообщают, что с начала кризиса они были 
перемещены более 20 раз. Как члены Совета узнали 
от Специального посланника и УКГВ, на прошлой 
неделе в Идлибе, расположенном на северо-западе 
страны, в результате авиаударов погибли 90-летний 
мужчина и его внучка, которые жили в лагере для 
перемещенных лиц. Они уже приняли невозможное 
решение — покинуть свой дом и жить в палатке в 
надежде оказаться в безопасности, — но все рав-
но заплатили самую высокую цену. За последний 
месяц в результате эскалации боевых действий в 
Дайр-эз-Зауре погибли по меньшей мере 54 мирных 
жителя, в том числе 4 детей. Такие инциденты про-
должают наносить ущерб критически важным объ-
ектам общественной инфраструктуры, в том числе 
больницам и водоочистным сооружениям, и приво-
дят к новым волнам перемещения населения.

Нельзя забывать и о разрушительных зем-
летрясениях, которые произошли в феврале. Они 
также еще сильнее усугубили страдания людей, по-
скольку повлекли за собой перемещение населения, 
повреждение и разрушение еще большего числа 
критически важных объектов инфраструктуры, при 
этом только на северо-западе страны были убиты 
или ранены более 13 000 человек.

По мере ухудшения экономической ситуации 
и роста цен на продукты питания многие из тех, 
кому мы помогаем, говорят нам, что теперь не мо-
гут позволить себе прокормить собственные семьи. 
Один мужчина, живущий в лагере Серекание в се-
веро-восточной части Сирии, рассказал моим кол-
легам, что вынужден делать выбор между жизненно 
необходимой медицинской помощью и продоволь-
ствием для его семьи. У него диабет и проблемы 
с сердцем, и отсутствие доступных медицинских 
услуг означает, что он вынужден продавать часть 
своих продуктов, для того чтобы купить жизнен-
но необходимые ему лекарства. Он рассказал о том, 
как ему горько, что в результате этого он не может 
прокормить свою семью. Именно такой невозмож-
ный выбор стоит сейчас перед многими сирийски-
ми семьями, нуждающимися в помощи.

К сожалению, речь идет не только о выборе 
между медицинским обслуживанием и питанием — 
делать выбор приходится во всех сферах жизни, в 
том числе это касается образования детей. В ходе 
оценки, проведенной этим летом Международным 
комитетом спасения, почти половина опрошенных 
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нами домохозяйств сообщили, что их дети не по-
сещают школу. На вопрос о причинах такой ситу-
ации 74 процента домохозяйств ответили, что их 
мальчики не ходят в школу, так как им необходимо 
работать, чтобы поддержать семью, а 46 процентов 
— что причиной отказа от обучения девочек явля-
ются ранние браки.

В то время как сирийские семьи стоят перед 
невозможным выбором между продовольствием 
и медицинским обслуживанием, образованием и 
устойчивым финансовым положением, гумани-
тарные организации также вынуждены принимать 
невозможные решения в отношении того, каким 
услугам мы должны отдавать предпочтение. На 
всей территории страны гуманитарная помощь по-
прежнему представляет собой жизненную необхо-
димость для сирийцев, у которых практически не 
осталось иных вариантов, если они хотят выжить. 
Однако, несмотря на очевидный рост гуманитар-
ных потребностей, план гуманитарного реагирова-
ния на этот год, как было сообщено УКГВ, профи-
нансирован менее чем на 30 процентов. Многие из 
наших доноров уже проинформировали нас, что в 
следующем году ожидается дополнительное сокра-
щение бюджета на 20–40 процентов. Существен-
ный дефицит финансирования будет означать лишь 
еще больший рост потребностей в 2024 году, что 
приведет к раскручиванию ситуации по нисходя-
щей спирали и заставит нас делать ужасный выбор 
и решать, каким из находящихся в уязвимом поло-
жении семьям мы должны помогать. Бремя этого 
выбора ложится на плечи гуманитарных органи-
заций — Международного комитета спасения и 27 
наших партнеров, — поскольку нас просят делать 
больше при наличии еще меньших ресурсов.

В условиях, когда и осуществление усилий по 
прекращению кризиса, и оказание финансовой под-
держки тем, кого он затронул, сопряжены с трудно-
стями, появляются вполне реальные опасения, что 
Сирийская Арабская Республика может стать «за-
бытым кризисом». Именно поэтому Международ-
ный комитет спасения и сообщество неправитель-
ственных организаций в целом последовательно 
настаивали на том, чтобы Совет вновь санкциони-
ровал оказание трансграничной помощи в течение 
еще 12 месяцев. Несмотря на то, что в последнее 
время в стране был достигнут определенный про-
гресс, ведь после нескольких недель неопределен-
ности помощь Организации Объединенных На-

ций вновь стала поступать через «Баб-эль-Хаву», 
мы по-прежнему обеспокоены тем, что нынешние 
договоренности, которые носят краткосрочный и 
ограниченный по времени характер, являются не-
надежными. Все сирийцы, вне зависимости от ме-
ста их проживания, имеют право на выбор и сохра-
нение достоинства, когда речь заходит о получении 
доступа к помощи.

Как уже отмечалось, мы считаем настоятель-
но необходимым оставить вопрос о гуманитарной 
ситуации в Сирийской Арабской Республике на 
повестке дня Совета, в том числе обеспечить про-
ведение регулярных брифингов по гуманитарным 
вопросам и представление письменных докладов. 
Поскольку маловероятно, что кризис скоро закон-
чится, мы настоятельно призываем мировое сооб-
щество не забывать о тех, кто нуждается в помощи, 
и продолжаем подчеркивать ответственность Сове-
та за защиту сирийцев, где бы они ни находились.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Джарбави за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Благодарим Специального посланника Гейра Пе-
дерсена и директора Отдела операций и информа-
ционно-разъяснительной работы Управления Орга-
низации Объединенных Наций по координации гу-
манитарных вопросов Эдим Восорну за брифинги. 
Внимательно выслушали г-жу Джарбави.

По-прежнему убеждены в безальтернатив-
ности процесса политического урегулирования в 
Сирийской Арабской Республике, ведомого и осу-
ществляемого самими сирийцами при поддержке 
Организации Объединенных Наций в строгом со-
ответствии с резолюцией 2254 (2015) Совета Безо-
пасности и без внешнего вмешательства. Исходя из 
этого, будем и впредь последовательно продолжать 
взаимодействие как с сирийцами и Специальном 
посланником Генерального секретаря, так и со все-
ми другими заинтересованными сторонами, пре-
жде всего с партнерами по астанинскому формату.

В этих целях 22 сентября «на полях» недели 
заседаний высокого уровня семьдесят восьмой сес-
сии Генеральной Ассамблеи состоялась очередная 
встреча министров иностранных дел России, Ирана 
и Турции, в ходе которой были вновь подчеркнуты 
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ведущая роль астанинской «тройки» и ее настрой 
на продолжение консолидированных усилий по со-
действию комплексному урегулированию в Сирии 
на основе строгой приверженности принципам ува-
жения ее суверенитета, единства и территориаль-
ной целостности. Кроме того, была акцентирована 
востребованность мобилизации внешней помощи 
Сирийской Арабской Республике, в том числе в 
интересах ее постконфликтного восстановления 
и активизации возвращения на родину сирийских 
беженцев.

Следом за трехсторонней встречей прошли 
консультации «астанинцев» с Вами, г-н Педерсен, 
особое внимание на которых было уделено в том 
числе задаче налаживания эффективной деятельно-
сти межсирийского Конституционного комитета. В 
этом контексте хотели бы вновь поприветствовать 
итоги встречи министерской контактной группы по 
Сирии в Каире 15 августа, в соответствии с кото-
рыми было условлено возобновить заседания Кон-
ституционного комитета и провести очередную 
сессию редакционной комиссии в согласованном 
месте до конца года.

Рассчитываем, что Вы, г-н Педерсен, с уче-
том в том числе позиции самих сирийцев — как 
правительства Сирийской Арабской Республики, 
так и оппозиции, — сконцентрируетесь именно на 
созыве нового раунда Конституционного комитета, 
не отвлекаясь на другие инициативы. При этом про-
должаем исходить из того, что принципиальные ре-
шения о модальностях дальнейшей работы Комите-
та и месте проведения следующих раундов консуль-
таций должны приниматься самими сирийцами.

Ситуация «на земле» в ряде неподконтроль-
ных Дамаску регионов Сирии остается стабильно 
напряженной. И связано это прежде всего с про-
должающимся незаконным военным присутствием 
Соединенных Штатов в Заевфратье и в Ат-Танфе. 
Растущую озабоченность вызывают столкновения 
между курдами и арабскими племенами в провин-
ции Дайр-эз-Заур, а также эскалация напряженно-
сти на юге, в том числе в провинции Эс-Сувайда. 
Данные тревожные тенденции стали прямым след-
ствием внешнего вмешательства Вашингтона и его 
союзников в целях дальнейшей дестабилизации об-
становки в Сирии и создания приграничной буфер-
ной полосы.

Западные страны, незаконно находящиеся в 
Сирии под предлогом борьбы с организацией «Ис-
ламское государство Ирака и Леванта», и подкон-
трольные им курдские формирования на деле уже 
давно прекратили борьбу с террористами. Вместо 
этого они активно используют боевиков в своих це-
лях против сирийских военных и их союзников, а 
также пытаются обелить захвативший Идлиб тер-
рористический альянс «Хайят Тахрир аш-Шам». 
Деструктивный вклад в дополнение к провокаци-
онным действиям западных государств вносят и 
власти Израиля, нарастившие число произвольных 
воздушных атак по территории Сирии — только в 
августе было совершено три налета на окрестности 
Дамаска и Алеппо, в том числе из воздушного про-
странства Голанских высот, в результате был вновь 
выведен из строя аэропорт в Алеппо.

Со своей стороны, последовательно исходим 
из того, что достижение долгосрочного мира и без-
опасности в Сирии возможно только через полное 
восстановление суверенитета и территориальной 
целостности этого государства, включая контроль 
сирийских властей над национальными границами, 
равно как и природными ресурсами, при продолже-
нии борьбы с террористами.

В контексте гуманитарной ситуации в Си-
рии в первую очередь хотели бы поприветствовать 
договоренности, достигнутые между Дамаском и 
Управлением по координации гуманитарных во-
просов, по вопросу использования для гуманитар-
ных поставок трех пунктов пропуска на границе с 
Турцией. Контрольно-пропускные пункты в Баб-
эс-Саляме и в Эр-Раи остаются открытыми для 
Организации Объединенных Наций до 13 ноября 
текущего года, в то время как контрольно-пропуск-
ной пункт в Баб-эль-Хаве — на целых полгода, то 
есть до 13 марта 2024 года. Таким образом, возмож-
ности Организации Объединенных Наций для гу-
манитарного снабжения северо-западных районов 
Сирии теперь превосходят те, что имелись в рамках 
трансграничных резолюций Совета Безопасности. 
В целом же архитектура трансграничного снабже-
ния в Сирии приняла общепринятый в мировой 
практике вид — отныне она находится в сфере со-
гласования с национальным правительством в Да-
маске и выведена из-под микроменеджмента Совета 
Безопасности.

Отрадно, что отныне международное гума-
нитарное содействие Сирии осуществляется в рус-
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ле руководящих принципов, закрепленных в резо-
люции 46/182 Генеральной Ассамблеи. Исходим из 
того, что сохраняющиеся вопросы — так же, как 
это происходит в контексте трансграничных поста-
вок Организации Объединенных Наций из Чада в 
Судан или из Узбекистана в Афганистан — будут 
решаться в прямом диалоге Организации Объеди-
ненных Наций с Дамаском без внешнего вмеша-
тельства, в том числе со стороны Совета Безопас-
ности. При этом мы серьезно обеспокоены тем, что 
несмотря на уже давно открывшиеся возможности 
для гуманитарщиков, по факту гуманитарное снаб-
жение Идлиба через контрольно-пропускный пункт 
в Баб-эль-Хаве возобновилось только через полтора 
месяца после достигнутых с Дамаском договорен-
ностей. Таким образом, остро нуждающееся в гума-
нитарной поддержке население анклава, о котором 
не перестают твердить в том числе в Организации 
Объединенных Наций, вновь стало заложником 
международно листированных террористов «Хай-
ят Тахрир аш-Шам», заигравшихся в дипломатию 
с заместителем регионального координатора по гу-
манитарным вопросам в Сирии британцем г-ном 
Дэвидом Карденом. Все это в крайне непригляд-
ном свете выставляет работу офиса Организации 
Объединенных Наций в Газиантепе. На очереди 
— возобновление поставок гуманитарной помощи 
на северо-запад Сирии из Дамаска через пункты 
пропуска в Сармаде и Саракибе на линии соприкос-
новения. Сохраняющаяся блокада террористами та-
ких гуманитарных конвоев лишена какого-либо ос-
нования. Налицо откровенный саботаж со стороны 
идлибских головорезов и позорное замалчивание 
этой ситуации со стороны Секретариата и наших 
западных коллег.

К сожалению, игнорируется не только эта 
проблема. На фоне удушающих односторонних 
санкций стран Запада против Дамаска в Секрета-
риате предпочли, как мы понимаем, попытаться 
замести «под ковер» и доклад страновой команды 
Организации Объединенных Наций в Сирии о не-
гативном влиянии упомянутых незаконных мер на 
гуманитарную ситуацию в этой многострадальной 
стране. Сюда же отнесем тот факт, что в Организа-
ции Объединенных Наций словно не замечают ок-
купации Вашингтоном Заевфратья и разграбления 
американцами национальных ресурсов Сирии. По-
тери Дамаска только в нефтяном секторе в резуль-
тате преступных действий Соединенных Штатов 

оцениваются в 115,2 млрд долл. США. Ежедневно 
американцы вывозят около 150 000 баррелей сы-
рой нефти. И это в ситуации, когда из-за нехватки 
топлива в Сирии гуманитарщики вынуждены со-
кращать свои операции, в том числе по линии Все-
мирной продовольственной программы. Вот так ре-
ализуются на сирийской земле повсеместно рекла-
мируемые принципы американского «гуманизма». 
А Генеральный секретарь и Секретариат стыдливо 
молчат по этому поводу.

Считаем показательной критическую ситуа-
цию, сложившуюся в связи с тем, что гуманитар-
ный план Организации Объединенных Наций для 
Сирии на текущий год профинансирован менее 
чем на 30 процентов. Очевидно, что Сирия нарав-
не с целым рядом других нуждающихся государств 
подвержена жесточайшей дискриминации со сторо-
ны западных доноров, озабоченных исключитель-
но спонсированием поставок оружия на Украину. 
Важно не забывать об этой реальности, когда мы 
сегодня будем слышать лицемерные заявления ряда 
наших западных коллег о том, как они заботятся о 
простых сирийцах, которым они на самом деле не 
только не помогают, но и пытаются удушить неза-
конными односторонними санкциями.

Г-н Франса Данези (Бразилия) (говорит по-
английски): Я выступаю с этим заявлением от име-
ни Бразилии и Швейцарии — кураторов сирийского 
гуманитарного досье.

Мы благодарим Специального посланника 
Гейра Педерсена, директора Отдела операций и ин-
формационно-разъяснительной работы Управления 
Организации Объединенных Наций по координа-
ции гуманитарных вопросов (УКГВ) г-жу Эдим Во-
сорну и Регионального вице-президента по Ближ-
нему Востоку и Северной Африке Международного 
комитета спасения г-жу Суад Джарбави за их со-
общения. Я также отмечаю участие в сегодняшнем 
заседании представителей Сирии, Ирана и Турции.

Швейцария и Бразилия приветствуют воз-
обновление с 19 сентября гуманитарных поставок 
Организации Объединенных Наций населению се-
веро-западной части Сирии через контрольно-про-
пускной пункт в Баб-эль-Хаве. На сегодняшний 
день границу через пункт в Баб-эль-Хаве успешно 
пересекло 65 грузовиков с гуманитарной помощью 
от ЮНИСЕФ, Всемирной продовольственной про-
граммы, Всемирной организации здравоохранения, 
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Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и Между-
народной организации по миграции. Мы выражаем 
благодарность заместителю Генерального секрета-
ря Гриффитсу и его сотрудникам как в Централь-
ных учреждениях, так и на местах, за самоотвер-
женные усилия по содействию обмену письмами 
между сирийским правительством и УКГВ, что 
сделало возможным использование контрольно-
пропускного пункта в Баб-эль-Хаве. Этот пункт 
пропуска остается важнейшим элементом усилий 
Организация Объединенных Наций по доставке гу-
манитарной помощи в Сирию. Факт возобновления 
поставок вселяет надежду, и мы надеемся, что эта 
ситуация сохранится на устойчивой основе.

Высоко ценим нынешнее сотрудничество 
между Сирией и УКГВ. После продления на три 
месяца срока использования Организацией Объ-
единенных Наций пунктов пересечения границы 
в Баб-эс-Саляме и Эр-Раи Организация теперь ис-
пользует в рамках своей деятельности три пункта 
пересечения границы, что позволяет ежемесячно 
оказывать помощь 2,7 миллиона человек, которые в 
ней нуждаются. Мы также подтверждаем важность 
предсказуемых механизмов реагирования на посто-
янно растущие гуманитарные потребности на ме-
стах и призываем все вовлеченные стороны не огра-
ничивать срок действия выданных разрешений.

Обострение гуманитарного кризиса в Сирии 
вызывает глубокую озабоченность. Организация 
Объединенных Наций по-прежнему играет жиз-
ненно важную роль в доставке помощи, особенно в 
ситуации, когда от гуманитарной помощи зависит 
все больше сирийцев. Важно, чтобы гуманитарные 
организации могли оказывать помощь всеми спо-
собами, в том числе через границу и через линию 
противостояния, и чтобы они пользовались опера-
тивным, беспрепятственным и стабильным досту-
пом на всей территории Сирии.

Гуманитарные операции в Сирии должны и 
впредь проводиться с соблюдением принципов гу-
манности, беспристрастности, нейтралитета и не-
зависимости. Все стороны в вооруженном конфлик-
те, без исключения и вне зависимости от ситуации, 
должны соблюдать эти основополагающие гумани-
тарные нормы и нормы международного гумани-
тарного права, включая обязательство разрешать 
и облегчать оперативную и беспрепятственную 
доставку гуманитарной помощи нуждающемуся 

гражданскому населению. Кроме того, для обеспе-
чения соблюдения этих принципов требуется по-
стоянный тщательный мониторинг трансгранич-
ных гуманитарных поставок.

Все стороны конфликта должны соблюдать 
нормы гуманитарного права и стандарты прав че-
ловека и гарантировать безопасность и благопо-
лучие проживающих в Сирии людей. Мы также 
приветствуем решение УКГВ продолжать обра-
щаться к донорам с просьбой о предоставлении не-
обходимого финансирования для реализации плана 
гуманитарного реагирования. По состоянию на 13 
сентября, т.е. по прошествии более шести месяцев 
с начала года план гуманитарного реагирования на 
2023 год был профинансирован лишь на 28 процен-
тов, что не может не вызывать серьезную озабочен-
ность у гуманитарного сообщества. Для реализа-
ции плана требуется устойчивое финансирование. 
Кроме того, мы хотели бы подчеркнуть важность 
осуществления проектов скорейшего восстанов-
ления для улучшения ситуации в долгосрочной 
перспективе.

Мы высоко ценим последовательный и про-
зрачный подход со стороны УКГВ к оказанию по-
мощи на северо-западе Сирии в рамках новой моде-
ли, базирующейся на согласии. Мы признательны 
УКГВ за его обещание продолжать информировать 
членов Совета, которые должны быть в курсе его 
работы. При возникновении препятствий для гума-
нитарного доступа информация о них и понимание 
их причин имеют исключительно важное значение 
для своевременного реагирования.

Швейцария и Бразилия всегда были и остают-
ся полностью привержены работе в Совете в духе 
доброй воли и в контакте со всеми заинтересован-
ными сторонами, с тем чтобы Совет мог выполнить 
свой коллективный долг перед сирийским народом.

А теперь в своем национальном качестве я 
остановлюсь на политических аспектах сирийского 
конфликта.

Бразилия внимательно следит за эскалацией 
насилия в Сирии. В ходе недавних боевых действий 
на северо-востоке страны пострадало несколько 
населенных пунктов, где имелись жертвы среди 
мирного населения и были разрушены важнейшие 
объекты гражданской инфраструктуры. Не мень-
шую тревогу вызывает и возобновление боевых 
действий на северо-западе страны, поскольку они 
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негативно сказываются на проживающих в лаге-
рях семьях и нарушают учебный процесс. Мы на-
стоятельно призываем все стороны соблюдать свои 
обязательства по международному гуманитарному 
праву и проявлять максимальную сдержанность, 
чтобы не допустить дальнейшей эскалации.

Благодарим Специального посланника Пе-
дерсена за проделанную им работу по возобновле-
ние контактов с ключевыми заинтересованными 
сторонами в целях поиска выхода из нынешнего по-
литического тупика. В резолюции 2254 (2015) есть 
положения, выполнение которых может помочь 
мирно завершить конфликт и обеспечить суверени-
тет, независимость, единство и территориальную 
целостность Сирии.

Урегулирование проблемы сирийских бежен-
цев требует комплексного подхода к ее решению. 
Всегда востребованы коллективные действия с уче-
том необходимости обеспечить защиту беженцев в 
соответствии с нормами международного права.

Разворачивающийся в Сирии гуманитарный 
кризис говорит о необходимости немедленного и 
всеобъемлющего прекращения огня. В условиях 
продолжающегося экономического кризиса, сопро-
вождающегося падением валютного курса и ростом 
цен на товары первой необходимости, дальнейшие 
страдания сирийского гражданского населения и 
нанесение дополнительного ущерба критически 
важной инфраструктуре просто недопустимы.

По словам г-на Педерсена, непрекращаю-
щееся насилие, острый экономический кризис, 
усиливающийся голод, нарушения прав человека 
и застопорившийся мирный процесс создают «не-
приемлемый статус-кво». Давайте будем не только 
надеяться, но и усердно работать над достижением 
благоприятных политических результатов в Сирии, 
что в конечном итоге позволит добиться столь же-
ланных для сирийского народа мира, стабильности 
и примирения.

Военное решение сирийского кризиса не 
только иллюзорно, но и губительно для будущего 
страны. Подтверждение политической воли имеет 
ключевое значение для запуска заслуживающего 
доверия внутрисирийского политического процес-
са, особенно в свете возобновления работы Консти-
туционного комитета. Мы призываем все стороны 
проявить гибкость, чтобы при содействии Орга-
низации Объединенных Наций запустить полити-

ческий процесс. Сирия и регион должны двигать-
ся вперед и оставить позади нынешние тяжелые 
времена. Пришло время приступить к конкретным 
действиям.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Благодарю Спе-
циального посланника Педерсена за его сообщение 
и за постоянные усилия по достижению устойчиво-
го политического урегулирования в Сирии, в том 
числе за его дипломатическую работу в ходе недели 
заседаний высокого уровня. Я также с удовлетворе-
нием принимаю к сведению полезную информацию 
г-жи Восорну. Выражаю благодарность г-же Джар-
бави за ее отрезвляющие слова и за все, что она и 
Международный комитет спасения делают для рас-
ширения гуманитарного доступа в Сирии.

Соединенные Штаты приветствуют возоб-
новление движения атоколонн Организации Объ-
единенных Наций с гуманитарной помощью через 
контрольно-пропускной пункт Баб-эль-Хава, имею-
щего важное значение для доставки грузов помощи 
миллионам уязвимых сирийцев. Если достигнутые 
заместителем Генерального секретаря Гриффитсом 
и его командой со сторонами на северо-западе Си-
рии и в Дамаске договоренности будут реализованы 
на практике, это позволит сохранить этот важней-
ший канал оказания помощи. Однако не будем за-
бывать о том, что режим уже десять лет эксплуати-
рует тему гуманитарной помощи на всей террито-
рии Сирии исходя из своих собственных интересов, 
в том числе продолжает отказывать Организации 
Объединенных Наций в доступе к перемещенным 
лицам в Эр-Рукбане. Мы также обеспокоены воз-
можностью того, что в будущем режим попытается 
навязать Организации Объединенных Наций новые 
условия, особенно в осенне-зимний период, когда 
потребуется продлить действие разрешения на ис-
пользование трех контрольно-пропускных пунктов 
и когда гуманитарные потребности будут особенно 
большими.

Совет должен оказать Организации Объ-
единенных Наций необходимую ей поддержку в 
ее противостоянии давлению со стороны режима 
Асада и в сохранении беспрепятственного досту-
па ко всем сирийцам до тех пор, пока в этом будет 
необходимость. Сирийский народ рассчитывает на 
нас в трудную минуту. Как крупнейший донор гу-
манитарной помощи Сирии, Соединенные Штаты 
выступают в поддержку доставки помощи нужда-
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ющимся во все районы Сирии, используя для это-
го все способы, включая трансграничные поставки 
или поставки через линию противостояния

Я хочу подчеркнуть важность информирова-
ния на постоянной основе Совета о гуманитарных 
и политических событиях в Сирии в соответствии 
с резолюцией 2139 (2014). На политическом фронте 
мы следим за сообщениями о народных протестах в 
Сирии и продолжаем поддерживать сирийский на-
род в его призыве к миру, достоинству, безопасно-
сти и справедливости. Соединенные Штаты также 
поддерживают сирийский народ в его стремлении 
реализовать свое право на мирные собрания и свое 
право на свободу выражения мнений. Новые про-
тесты в Сирии подчеркивают необходимость поли-
тического урегулирования под руководством самих 
сирийцев.

Мы продолжаем выступать за то, чтобы вы-
полнение резолюции 2254 (2015) оставалось един-
ственным реальным путем к прекращению кон-
фликта. С этой целью настоятельно призываем си-
рийский режим принять активное участие в поли-
тическом процессе, предусмотренном резолюцией 
2254 (2015), путем возобновления своего участия в 
работе Конституционного комитета, заседания ко-
торого не проводились уже более года. Хотя созыв 
очередного заседания Конституционного комитета 
не приведет к прекращению конфликта, мы считаем, 
что участие режима в его работе стало бы важным 
сигналом о его намерении перезапустить политиче-
ский процесс. Санкции Соединенных Штатов будут 
оставаться в силе до тех пор, пока не будет достиг-
нут, как минимум, конкретный, ощутимый про-
гресс на пути к политическому урегулированию.

В повестке дня Совета нет недостатка в кон-
фликтах и кризисах, но мы не должны допустить, 
чтобы ситуация в Сирии отошла на второй план – 
ни в с точки зрения роста гуманитарных потреб-
ностей, ни с точки зрения дальнейшей пробуксовки 
мирных усилий. Когда в прошлом году я побывала 
на границе Турции и Сирии, одна сирийская бежен-
ка сказала мне, что ее беспокоит то, что мир забу-
дет о тяжелом положении ее народа. Я ответила ей, 
что Соединенные Штаты не допустят такого. Совет 
должен направить такое же послание всему сирий-
скому народу.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Благодарю специ-

ального посланника Педерсена, директора Восорну 
и вице-президента Международного комитета спа-
сения Джарбави за их выступления. В условиях, 
когда гуманитарные потребности в Сирии достигли 
наивысшего за многие годы уровня, очень важно, 
чтобы сотрудники Совета делились с ним фактами 
и своими выводами.

Во-первых, Соединенное Королевство при-
ветствует сообщение о том, что жители северо-за-
падных регионов Сирии вновь начали получать по-
мощь спустя 70 дней после того, как Россия нало-
жила вето на проект резолюции S/2023/506 о работе 
трансграничного механизма. Однозначно, такие 
поставки должны быть безопасными и беспрепят-
ственными и осуществляться в соответствии с гу-
манитарными принципами нейтральности, беспри-
страстности и независимости.

Однако в очередной раз Организации Объ-
единенных Наций приходится разрабатывать план 
дальнейших мер, поскольку через 45 дней истечет 
срок действия разрешений на использование пун-
ктов «Ар-Раи» и «Баб-эс-Салям». Краткосрочные 
соглашения не являются устойчивым решением 
для жителей северо-западных регионов Сирии, чья 
жизнь зависит от помощи Организации Объединен-
ных Наций. Такие краткосрочные договоренности 
отвлекают ресурсы гуманитарных сотрудников на 
местах на постоянное преодоление непредвиден-
ных обстоятельств и планирование на случай реа-
лизации наиболее негативных сценариев, в то время 
как их приоритетной задачей является взаимодей-
ствие с людьми, которые нуждаются в их поддерж-
ке. В случае такого жизненно важного вопроса, как 
трансграничная помощь, мы должны обеспечить 
большую стабильность.

Что касается политических событий, то мы 
внимательно следим за действиями демонстрантов 
в Эс-Сувайде, выступающих в защиту своих поли-
тических и экономических прав. Прискорбно, что, 
несмотря на восстановление своего членства в Лиге 
арабских государств, Сирия отказывается выпол-
нять решения Совета и полноценно участвовать в 
политическом процессе. Во всем регионе продол-
жается незаконный оборот крупных партий капта-
гона. В этом месяце было изъято наибольшее коли-
чество каптагона за всю историю.

Поэтому настоятельно призываем режим со 
всей серьезностью приступить к осуществлению 
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политического процесса, предусмотренного ре-
золюцией 2254 (2015), включая скорейший созыв 
Конституционного комитета. От этого зависит мир 
и стабильность в регионе.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю Специального посланника Педерсена и 
директора Восорну за их выступления.

Я также внимательно выслушал выступление 
г-жи Джарбави.

На прошлой неделе председатель КНР Си 
Цзиньпин встретился с президентом Сирии Баша-
ром Асадом, который был приглашен в Китай для 
участия в церемонии открытия девятнадцатых 
Азиатских игр. Они провели углубленный обмен 
мнениями по вопросам двусторонних отношений 
и представляющим взаимный интерес междуна-
родным региональным проблемам. Председатель 
КНР Си Цзиньпин подчеркнул, что Китай поддер-
живает Сирию в ее неприятии иностранного вме-
шательства и односторонней травли и ее усилиях 
по сохранению национальной независимости, суве-
ренитета и территориальной целостности, а также 
поддерживает восстановление Сирии, наращивание 
контртеррористического потенциала, усилия в на-
правлении политического урегулирования сирий-
ской проблемы под руководством и при участии са-
мих сирийцев, ее стремление улучшить отношения 
с другими арабскими странами и играть более ве-
сомую роль в международных и региональных де-
лах. Китай будет руководствоваться изложенными 
председателем Си принципами в ходе дальнейшего 
активного участия в обсуждении международным 
сообществом сирийского вопроса и при выполне-
нии своей конструктивной роли в политическом 
урегулировании сирийской проблемы.

Китай поддерживает и приветствует возвра-
щение Сирии в Лигу арабских государств и под-
держивает стремление арабских стран обрести 
устойчивость за счет единства и придать новую 
динамику процессу урегулирования сирийского 
вопроса. Приветствуем договоренность арабской 
контактной группы по Сирии о созыве в течение 
года нового раунда заседаний сирийского Консти-
туционного комитета. Надеемся, что эти заседания 
позволят добиться ощутимого прогресса. Страны 
из других регионов должны с полным уважением 
относиться к волеизъявлению стран этого региона 
и их населения и создавать внешние условия, благо-

приятствующие взаимодействию и консультациям 
между соответствующими сторонами.

Поддерживаем правительство Сирии в при-
нятии необходимых мер по борьбе с терроризмом 
и обеспечению национальной безопасности и ста-
бильности и приветствуем прогресс в проведении 
контртеррористических кампаний под руковод-
ством правительства. Китай выступает против по-
пыток внешних сил вмешаться во внутренние дела 
Сирии и подорвать безопасность и стабильность 
в этой стране. Кроме того, мы выступаем против 
незаконного военного присутствия и незаконного 
проведения военных операций на территории Си-
рии, а также против незаконной эксплуатации ее 
природных ресурсов.

С июля наблюдается прогресс в части ока-
зания Сирии гуманитарной помощи. 19 сентября 
были в полном объеме возобновлены поставки 
трансграничной помощи через контрольно-про-
пускной пункт «Баб эль-Хава», что свидетельству-
ет о том, что новый трансграничный механизм ока-
зания гуманитарной помощи заработал в полную 
силу благодаря совместным усилиям Организации 
Объединенных Наций и правительства Сирии. Все 
стороны должны стремиться сохранить нынешнюю 
позитивную динамику, создать благоприятную 
атмосферу для здорового взаимодействия между 
Сирией и Организацией Объединенных Наций и 
приложить больше усилий для скорейшего возоб-
новления и наращивания объемов поставок помощи 
через линии противостояния.

Соответствующие доноры должны честно 
выполнять свои обязательства по обеспечению 
адекватного финансирования гуманитарной де-
ятельности на территории Сирии без дискрими-
нации. В то же время международное сообщество 
должно помочь сирийскому правительству в нара-
щивании собственного потенциала в области ока-
зания гуманитарной помощи, расширить масштабы 
гуманитарной деятельности в Сирии, увеличить 
объемы инвестиций в проекты скорейшего восста-
новления и поддержать его стремление к автоном-
ному и устойчивому экономическому и социально-
му развитию.

Нельзя игнорировать или отрицать негатив-
ное влияние односторонних санкций на гумани-
тарную ситуацию в Сирии. Необходимо как можно 
скорее снять их безо всяких условий.
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Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего я хо-
тел бы поблагодарить г-на Гейра Педерсена и г-жу 
Эдим Восорну за их ценные выступления. Благода-
рим также г-жу Суад Джарбави за ее выступление, 
проливающее свет на тяжелые условия жизни брат-
ского сирийского народа.

В рамках сегодняшнего заседания я хотел бы 
начать с вопроса, касающегося политической ситу-
ации в Сирии.

Объединенные Арабские Эмираты подчерки-
вают необходимость продолжения диалога и укре-
пления доверия между сирийскими сторонами, а 
также обеспечения политического урегулирования 
под руководством и при непосредственном участии 
самих сирийцев, что является единственным спо-
собом преодолеть кризис. Кроме того, Объединен-
ные Арабские Эмираты подчеркивают важность 
дальнейшей активизации дипломатических усилий 
арабских стран, которые были предприняты в по-
следние месяцы в поддержку мирного урегулирова-
ния в координации с Организацией Объединенных 
Наций, особенно в свете отсутствия каких-либо 
серьезных подвижек на этом направлении в тече-
ние длительного времени. На наш взгляд, арабская 
контактная группа по Сирии играет важную роль, 
и международное сообщество должно поддержи-
вать эту роль, поскольку все такие усилия арабских 
стран направлены на поддержку и укрепление ра-
боты Организации Объединенных Наций и усилий 
Специального посланника.

В связи с этим с удовлетворением отмечаем 
замечания г-на Педерсена о созыве в конце года 
заседания Конституционного комитета. Надеем-
ся, что Комитет сможет возобновить свою работу 
и выйти из тупика, где он находится уже слишком 
долго.

Что касается безопасности, то мы выражаем 
обеспокоенность по поводу эскалации напряжен-
ности в Сирии в этом месяце, а также обострения 
ситуации на всех линиях фронта, в связи с чем не-
обходимо и далее призывать к деэскалации во всех 
сирийских регионах и прекращению актов наси-
лия, особенно с учетом нестабильности ситуации 
и того, что террористическая организация ДАИШ 
только и ждет возникновения вакуума в плане без-
опасности, чтобы восстановить свой контроль над 
освобожденными районами.

Подтверждаем нашу твердую позицию отно-
сительно необходимости сохранить независимость, 
единство и территориальную целостность Сирии и 
обеспечить безопасность и стабильность в долго-
срочной перспективе.

Что касается гуманитарной ситуации, то 
Объединенные Арабские Эмираты приветствуют 
возобновление в этом месяце доставки гуманитар-
ной помощи через контрольно-пропускной пункт 
«Баб-эль-Хава». Эти важные и положительные под-
вижки свидетельствуют о том, каких результатов 
можно достичь благодаря конструктивному диа-
логу и взаимопониманию. В этой связи мы высо-
ко оцениваем работу сирийского правительства 
и Управления по координации гуманитарных во-
просов и их тесное сотрудничество в течение по-
следних месяцев, направленное на достижение же-
лаемого взаимопонимания в период, когда помощь 
особенно востребована.

Рассчитываем на продолжение такого со-
трудничества и взаимодействия, отвечающих инте-
ресам и потребностям братского сирийского наро-
да, с которым мы по-прежнему солидарны. Подчер-
киваем важность продолжать доставлять помощь 
через два других контрольно-пропускных пункта 
после того, как последняя партия на шести грузо-
виках проследовала через контрольно-пропускной 
пункт «Баб-эс-Салям». Необходимо оказывать по-
мощь всеми доступными способами, чтобы она по-
ступала в максимально возможном объема.

Мы по-прежнему подчеркиваем необходи-
мость организации регулярной и беспрепятствен-
ной доставки помощи через линии противостояния 
и доведения ее объема до уровня, соответствующе-
го значительным потребностям на местах, особен-
но с учетом согласия сирийского правительства от-
крыть контрольно-пропускные пункты «Сармада» 
и «Саракиб» до февраля 2024 года. Международное 
сообщество должно рассмотреть все возможные 
пути предотвращения экономического коллапса в 
Сирии и уменьшения его трагических последствий 
для гуманитарного и социального положения брат-
ского сирийского народа, в частности с учетом бес-
прецедентного падения курса сирийской валюты.

Подчеркиваем, что реконструкция Сирии 
и оказание помощи в ее восстановлении и в даль-
нейшем процветании этой страны будут также 
способствовать повышению уровня безопасности 
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и стабильности во всем регионе, а не только в од-
ной Сирии. Поэтому мы должны сосредоточиться 
на проектах раннего восстановления, которые по-
прежнему являются наиболее действенным спосо-
бом добиться ощутимых изменений на местах, осо-
бенно в части восстановления инфраструктуры. Это 
позволит обеспечить сирийцев всем необходимым 
для достойной жизни и создать условия для добро-
вольного и безопасного возвращения беженцев. Мы 
вновь подчеркиваем необходимость активизации в 
Сирии деятельности по разминированию в рамках 
проектов по защите гражданского населения.

В заключение подчеркнем, что текущий этап 
исключительно важен для сирийского народа. Мы 
должны поставить его интересы выше любых дру-
гих соображений, заложить основу для прекраще-
ния тяжких страданий сирийцев и дать им возмож-
ность жить достойно в условиях мира и безопас-
ности. Нельзя допустить, чтобы сирийское досье 
оставалось заложником геополитических споров, 
поскольку это не отвечает интересам ни одной из 
сторон. Более того, это приведет к дальнейшему 
ухудшению гуманитарной ситуации и ситуации в 
области безопасности и экономики, и повлечет за 
собой последствия, которые затронут весь регион. 
Как орган, ответственный за поддержание между-
народного мира и безопасности, мы не должны до-
пустить такого результата.

В заключение, поскольку нынешнее заседа-
ние является последним, в котором участвует По-
стоянный представитель Сирии посла Бассам Саб-
баг, хочу поздравить его с новым назначением и по-
желать ему всяческих успехов в выполнении новых 
обязанностей.

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступить с этим заявлением от име-
ни трех африканских государств — членов Совета 
Безопасности: Габона, Ганы и Мозамбика (группа 
«A3»).

Благодарим Специального посланника Гейра 
Педерсена и директора Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов Эдим Восор-
ну за их сообщения. Мы также выражаем призна-
тельность г-же Суад Джарбави за ее точку зрения 
и приветствуем участие в сегодняшнем заседании 
представителей Сирии, Ирана и Турции.

Спустя более десяти лет после «арабской вес-
ны» ситуация в Сирии по-прежнему характеризу-
ется политической нестабильностью и насилием, 
крайне негативно сказывающимися на жизни и бла-
госостоянии гражданского населения. К сожале-
нию, несмотря на международные и региональные 
усилия по урегулированию конфликта, значитель-
ных перемен в Сирии не наблюдается.

Особую тревогу у нас вызывает недавняя 
вспышка насилия на севере страны, в частности 
между враждующими вооруженными формирова-
ниями, в результате чего погибли 23 мирных жи-
теля и более 20 тысяч человек были вынуждены 
покинуть свои дома. Не меньшую тревогу вызыва-
ют сообщения об интенсивных обстрелах на линии 
фронта на севере Сирии в начале этого месяца.

Подавляющее большинство жертв этого не-
прекращающегося конфликта - это женщины и 
дети, а также гуманитарные работники. Мы осуж-
даем ничем неоправданное насилие, которое под-
рывает усилия по достижению мира. Также настоя-
тельно необходимо, чтобы все стороны соблюдали 
режим прекращения огня и свои обязательства по 
защите гражданского населения, гуманитарных ра-
ботников и объектов гражданской инфраструктуры 
согласно международному гуманитарному праву и 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций.

Чрезмерно затянувшийся конфликт в Си-
рии не может быть урегулирован военным путем, 
о чем мы уже не раз говорили. Поэтому вновь за-
являем, что наиболее реалистичный путь к миру и 
стабильности заключается в запуске инклюзивного 
политического процесса под руководством и при 
непосредственном участии самих сирийцев. Такой 
процесс должен охватывать все слои сирийского 
общества и всех его субъектов, включая женщин, 
отвечать чаяниям сирийского народа и осущест-
вляться при содействии со стороны Организации 
Объединенных Наций и при поддержке междуна-
родного сообщества.

Сегодня мы как никогда настоятельно призы-
ваем стороны и заинтересованных субъектов вдох-
нуть новую жизнь в хрупкий политический про-
цесс, в том числе в три его составляющих.

Во-первых, настоятельно необходимо возоб-
новить заседания органа узкого состава Конститу-
ционного комитета под руководством и при непо-
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средственном участии сирийцев и при содействии 
со стороны Организации Объединенных Наций. 
Сторонам необходимо как можно скорее догово-
риться об условиях возвращения на путь перего-
воров, чтобы создать благоприятные условия для 
начала долгожданного политического процесса. 
Для продвижения этого процесса они должны про-
демонстрировать политическую волю и готовность 
решать злободневные ключевые вопросы и вопросы 
существа.

Во-вторых, призываем к усилению роли ре-
гиональных заинтересованных сторон в поддерж-
ке политического процесса. Рассчитываем на тес-
ное сотрудничество со Специальным посланником 
Контактной группы Лиги арабских государств по 
Сирии, чтобы задать новую динамику политиче-
скому процессу. Все это должно осуществляться 
в соответствии с резолюцией 2254 (2015), которая 
остается самой важной дорожной картой для про-
движения вперед в выработке желаемого варианта 
политического урегулирования, которое бы учи-
тывало интересы самых широких слоев населения 
Сирии, включая женщин и представителей граж-
данского общества.

В-третьих, приветствуя роль различных за-
интересованных сторон в поиске путей урегулиро-
вания сирийского кризиса, подчеркиваем необходи-
мость координации различных усилий, в частности 
в рамках астанинского формата и Контактной груп-
пы Лиги арабских государств под эгидой Специаль-
ного посланника, для обеспечения согласованности 
и эффективности разного рода мероприятий. В этой 
связи вновь заявляем о своей поддержке усилий 
Специального посланника, в частности его пошаго-
вой инициативы, и призываем стороны к конструк-
тивному взаимодействию с ним в его стремлении 
найти жизнеспособный вариант урегулирования 
сирийского конфликта.

Что касается тяжелой гуманитарной ситуа-
ции в Сирии, то группа «А3» с обеспокоенностью 
отмечает значительное ее обострение в связи с 
ухудшением состояния экономики. Как следствие 
миллионы сирийцев по-прежнему живут в услови-
ях дефицита продовольствия, и, как было отмече-
но в ходе сегодняшнего брифинга, почти половина 
населения считается не обеспеченной продоволь-
ствием, в то время как другая его часть испытывает 
острую нужду в продуктах питания и не имеет до-
ступа к питьевой воде.

Недавнее сокращение объемов помощи, 
оказываемой Всемирной продовольственной про-
граммой, еще более усугубило и без того тяжелое 
положение многих сирийцев: миллионы людей 
перестали получать жизненно важную помощь, а 
те, до которых она доходит, удовлетворяют свои 
потребности лишь наполовину. Вызывает тревогу 
тот факт, что сложившаяся тяжелая ситуация стала 
причиной обострения других социальных проблем, 
вынуждающих людей прибегать к психологиче-
ской адаптации, включая распространение ранних 
браков.

Гуманитарная ситуация в Сирии требует 
принятия срочных коллективных мер. План гума-
нитарного реагирования в Сирии по-прежнему не-
дофинансирован на 70 процентов, и мы обращаемся 
к международному сообществу с настоятельным 
призывом прийти на помощь сирийскому народу. 
Народ Сирии заслуживает нашей поддержки, осо-
бенно в этот критически важный момент, когда 
страна восстанавливается после разрушительных 
последствий февральского землетрясения и пан-
демии коронавирусного заболевания на фоне не-
прекращающегося насилия. Учитывая это, группа 
«А3» подтверждает свою решительную поддерж-
ку использования всех механизмов, чтобы оказать 
помощь всем нуждающимся в Сирии. Механизм 
трансграничной доставки помощи, а также доставка 
грузов через линии противостояния по-прежнему 
имеют решающее значение для облегчения страда-
ний сирийского народа. Мы вновь призываем сто-
роны тесно сотрудничать с Организацией Объеди-
ненных Наций в создании безопасных и надежных 
условий для расширения поставок помощи через 
линии противостояния.

В этой связи мы с удовлетворением узнали, 
что на северо-западе Сирии продолжаются транс-
граничные поставки гуманитарной помощи, несмо-
тря на то, что Совету не удалось продлить действие 
резолюции 2672 (2023). Мы приветствуем доставку 
гуманитарной помощи через пункты пересечения 
Баб-эль-Хава и Баб-эс-Салям. В связи с тяжелой 
гуманитарной ситуацией, сложившейся на северо-
западе страны, доставленный с 19 сентября через 
эти пункты на соответственно 49 и 16 грузовиках 
гуманитарный груз станет жизненно важной под-
держкой для многих людей и поможет облегчить их 
страдания. Чтобы снизить зависимость от внешней 
помощи, мы вновь обращаемся к донорам с призы-
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вом увеличить финансирование начальных этапах 
восстановительных работ и мер по улучшению ма-
териального положения населения, что является 
средне- и долгосрочной альтернативой периодиче-
ски оказываемой поддержке.

В заключение группа «А3» еще раз заявляет, 
что выполнение резолюции 2254 (2015) остается 
наиболее эффективным способом урегулирования 
конфликта. Прогресс в политическом процессе от-
кроет долгожданные возможности для достижения 
мира, который можно установить только посред-
ством общенационального прекращения огня и реа-
лизации политического процесса под руководством 
и при активном участии самих сирийцев и при со-
действии со стороны Организации Объединенных 
Наций. Группа «А3» выражает солидарность с си-
рийским народом, продолжающим искать пути уре-
гулирования нынешнего кризиса, который длится 
уже более десяти лет, и вновь заявляет о своей под-
держке суверенитета, территориальной целостно-
сти и политической независимости Сирии.

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарю Специального посланника 
Педерсена, директора Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов г-жу Восор-
ну и регионального вице-президента общественной 
организации «Международный комитет спасения» 
г-жу Суад Джарбави за предоставленную информа-
цию. Приветствую присутствующих в этом зале по-
стоянных представителей Сирии, Турции и Ирана.

Наша делегация высоко оценивает усилия 
Специального посланника, направленные на обе-
спечение того, чтобы прогресс в политических 
переговорах по урегулированию конфликта, кото-
рый вот уже 12 лет приносит страдания сирийскому 
народу, был достигнут исключительно средствами 
мирной дипломатии. Важно вернуть доверие сто-
рон, чтобы создать условия, позволяющие возобно-
вить работу Конституционного комитета, осуще-
ствить пошаговый план переговоров и реализовать 
другие меры в соответствии с резолюцией 2254 
(2015).

Считаем, что усилия по политическому уре-
гулированию должны как минимум привести к 
стабилизации ситуации и к внедрению благого 
управления за счет реализации национальных, ре-
гиональных и глобальных стратегий, к возобновле-

нию экономической активности с целью снижения 
зависимости миллионов людей от гуманитарной 
помощи, к созданию механизмов привлечения к от-
ветственности и правосудия переходного периода, 
с тем чтобы восстановить справедливость для се-
мей убитых, пропавших без вести или произвольно 
задержанных лиц, и к восстановлению социальной 
структуры за счет вовлечения во все этапы пере-
говоров максимального числа представителей со-
циальных и политических кругов и, в частности, к 
обеспечению полноценного, равноправного и кон-
структивного участия в них женщин и молодежи.

Мы надеемся на безоговорочное и не ограни-
ченное по времени возобновление действия транс-
граничного механизма для доставки помощи в 
северо-западные районы Сирии и на обеспечение 
безопасного и беспрепятственного перемещения по 
их территории персонала Организации Объединен-
ных Наций и ее учреждений-партнеров. В этой свя-
зи считаем, что информирование со стороны УКГВ 
Совета Безопасности имеет по-прежнему важное 
значение. Отсутствие доступа к безопасной питье-
вой воде, резкий рост числа случаев заболевания хо-
лерой, увеличение числа людей, страдающих от не-
хватки продовольствия, и риска для перемещенных 
женщин и девочек подвергнуться гендерному наси-
лию, — все эти проблемы с наступлением зимы еще 
больше обострятся. Учитывая сложившуюся ситуа-
цию, настоятельно призываем доноров продолжать 
выполнять свои обязательства по плану гуманитар-
ного реагирования. Кризис финансирования ставит 
под угрозу операции по доставке продовольствия 
и медикаментов, а также реализацию проектов по 
скорейшему восстановлению.

В заключение вновь обращаемся ко всем 
сторонам с призывом внести свой вклад в нацио-
нальное примирение и сотрудничество в целях 
развития.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Педерсена и 
директора Восорну за их сегодняшние сообщения 
в Совете Безопасности. Я также благодарю г-жу 
Джарбави за то, что она поделилась с нами своим 
опытом и ценными идеями.

Гуманитарная ситуация в Сирии остается 
одной из самых тяжелых в мире, и условия жизни 
миллионов людей продолжают ухудшаться. На-
блюдавшаяся в летние месяцы аномальная жара 
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усугубила страдания населения по всей стране, 
прежде всего перемещенных лиц, проживающих в 
лагерях на северо-востоке и северо-западе страны. 
Семьи находятся на грани выживания из-за нехват-
ки воды, вызванной главным образом хроническим 
дефицитом топлива, военными действиями и со-
кращением объема гуманитарных услуг. На всей 
территории Сирии люди по-прежнему испытывают 
острый голод. 12,1 миллиона человек сталкивают-
ся с проблемой острой нехватки продовольствия, 
а из-за недофинансирования плана гуманитарного 
реагирования порядка 2,5 миллиона человек боль-
ше не получают продовольственную или денежную 
помощь по линии Организации Объединенных На-
ций. Дети страдают от хронического недоедания, 
антисанитарии и отсутствия доступа к образова-
нию. По-прежнему имеют место случаи ранних и 
принудительных браков из-за тяжелого положения 
семей, нередко прибегающих к этой мере для пре-
одоления финансовых трудностей или спасения 
чести семьи в условиях роста уровня сексуального 
насилия.

Перспективы на оставшуюся часть 2023 года 
не внушают оптимизма: резкий рост цен на основ-
ные продукты питания, приостановление действия 
Черноморской инициативы по зерну и обесцени-
вание национальной валюты приведут к увеличе-
нию числа сирийцев, испытывающих огромные 
экономические трудности. От этой усугубляющей-
ся ситуации по-прежнему в непропорционально 
большей степени страдают женщины и девочки. 
Поэтому сейчас необходимо срочно увеличить объ-
емы гуманитарного финансирования, чтобы избе-
жать полной остановки предоставления основных 
гуманитарных, медицинских и социальных услуг 
по всей стране. Чтобы предотвратить тяжелейшие 
за всю историю страны гуманитарные последствия 
для сирийского народа, крайне необходимо обе-
спечить беспрепятственный доступ для проведе-
ния гуманитарных мероприятий и расширения их 
масштабов.

Мальта с удовлетворением отмечает возоб-
новление гуманитарных трансграничных операций 
через Баб-эль-Хаву. Этот жизненно важный пункт 
пересечения границы имеет решающее значение 
для оказания помощи примерно 4 миллионам остро 
нуждающимся в ней сирийцам на северо-западе 
страны. Мы рассчитываем на соблюдение догово-
ренностей между Организацией Объединенных На-

ций и Дамаском по всем трем пунктам пересечения 
границы и на продолжение их работы до тех пор, 
пока будут сохраняться потребности в гуманитар-
ной помощи. Кроме того, призываем все соответ-
ствующие заинтересованные стороны выполнять 
свои обязательства по международному праву и 
содействовать беспрепятственному поступлению 
помощи во все районы северо-запада страны через 
Баб-эль-Хаву.

Масштабные и многочисленные гуманитар-
ные потребности возникают главным образом в 
результате продолжающегося политического пара-
лича и военного конфликта, который их порождает. 
По всей стране наблюдается неспокойная обста-
новка - недавние демонстрации на юге, вызываю-
щая тревогу напряженность в отношениях между 
Сирийскими демократическими силами и племен-
ными общинами на северо-востоке и продолжаю-
щиеся авиаудары на северо-западе. Политический 
процесс под эгидой Организации Объединенных 
Наций в соответствии с резолюцией 2254 (2015) яв-
ляется единственным способом добиться перемен, 
необходимых для устранения коренных причин 
кризиса, который все еще продолжается в Сирии. 
Все стороны, включая Лигу арабских государств, 
должны поддержать усилия Специального послан-
ника, направленные на то, чтобы добиться от Да-
маска конструктивного взаимодействия в рамках 
пошаговой инициативы.

Наиболее важным условием вывода полити-
ческого процесса из тупика является возобновление 
работы Конституционного комитета. Патовая ситу-
ация, в которой оказался Комитет, вызывает глубо-
кое сожаление, в частности потому, что он остается 
единственной площадкой для ведения сторонами 
диалога. В этой связи сегодня мы с удовлетворе-
нием восприняли планы до конца года возобновить 
работу в этом важнейшем формате. Мы искренне 
надеемся на то, что все заинтересованные стороны, 
прежде всего Дамаск, найдут в себе политическую 
волю к конструктивному взаимодействию и сдела-
ют значительные шаги к прекращению этой разру-
шительной и, похоже, нескончаемой войны.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Педерсена и г-жу Во-
сорну за их выступления.

Война в Сирии продолжается в условиях аб-
солютной безнаказанности и получившего широ-
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кое распространение насилия. Эта война негативно 
сказывается на всем регионе, которому пришлось 
принять несколько миллионов беженцев и который 
страдает от последствий организованной сирий-
ским режимом торговли каптагоном. Нестабиль-
ность также создает благоприятные условия для 
терроризма. Я вновь заявляю о поддержке Франци-
ей действий г-на Педерсена и его посреднических 
усилий. Справедливое и долгосрочное решение 
конфликта в Сирии невозможно до тех пор, пока не 
будет запущен пользующийся доверием инклюзив-
ный политический процесс на основе резолюции 
2254 (2015). Об этом же говорят и призывы демон-
странтов в Эс-Сувайде и по всей Сирии. Междуна-
родное сообщество ожидает от режима конкретных 
и поддающихся проверке действий. Необходимо 
создать условия для возвращения беженцев. Дамаск 
до сих пор не взял на себя четких обязательств в 
этой связи. Франция вновь заявляет о своей под-
держке стран, которые принимают у себя миллио-
ны сирийских беженцев.

Возобновление доставки гуманитарной помо-
щи через контрольно-пропускной пункт «Баб-эль-
Хава» - хорошая новость. Я высоко оцениваю уси-
лия Мартина Гриффитса и Управления по коорди-
нации гуманитарных вопросов, благодаря которым 
это стало возможным. При этом обнародованная 
Россией в июле позиция по вопросу возобновле-
ния работы трансграничного механизма вызывает 
обоснованную обеспокоенность у гуманитарных 
организаций с учетом значительно ухудшившихся 
после землетрясений 6 февраля условий. Важно, 
чтобы Совет Безопасности продолжал заниматься 
этим досье, кроме того, хотелось бы, чтобы Секре-
тариат имел возможность регулярно в письменном 
виде информировать о гуманитарных мероприяти-
ях в Сирии.

В заключение отмечу, что виновные в совер-
шении военных преступлений и преступлений про-
тив человечности должны быть привлечены к от-
ветственности за свои действия. Франция привет-
ствует работу международного беспристрастного и 
независимого механизма. Она также поддерживает 
недавно созданный независимый гуманитарный 
орган по пропавшим без вести лицам с задачей по-
мочь семьям лиц, пропавших в Сирии, выяснить 
судьбу своих близких.

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Педерсе-

на, г-жу Восорну и г-жу Джарбави за их важные 
сообщения.

Сирия по-прежнему находится в состоянии 
глубокого многопланового кризиса. На долю ее на-
рода выпало множество испытаний: более 12 лет 
войны, постоянные перемещения населения, терро-
ризм, разрушительные землетрясения, ухудшение 
экономической и гуманитарной ситуации. Несмо-
тря на активизацию региональных дипломатиче-
ских усилий, включая восстановление членства Си-
рии в Лиге арабских государств и работу арабской 
контактной группы, мы не видим со стороны си-
рийского правительства искреннего стремления к 
скорейшему продолжению политического процес-
са. Поэтому мы настоятельно призываем все сто-
роны, особенно сирийские власти, более серьезно 
и в духе доброй воли отнестись к предложенному 
Специальным посланником Педерсеном пошагово-
му подходу и выполнить резолюцию 2254 (2015). 
Рассчитываем на то, что в самое ближайшее время 
состоится заседание Конституционного комитета, 
независимо от места его проведения.

Из-за сохраняющейся нестабильности и 
угроз безопасности условия для достойного, без-
опасного и добровольного возвращения беженцев 
пока не сложились. Принимающие страны, такие 
как Иордания и Ливан, находятся на пределе своих 
возможностей. Король Иордании Абдулла на неде-
ле высокого уровня со всей ясностью заявил о том, 
что «о возвращении беженцев в ближайшем буду-
щем говорить не приходится. Более того, по мере 
продолжения кризиса все больше сирийцев будут 
покидать свою страну». С учетом отсутствия пер-
спектив политического урегулирования гумани-
тарная ситуация остается тяжелой. Япония с удов-
летворением отмечает усилия, предпринимаемые 
Организацией Объединенных Наций для возобнов-
ления трансграничных гуманитарных операций че-
рез контрольно-пропускной пункт «Баб-эль-Хава», 
Этой хорошей новостью с нами только что поделил-
ся представитель Управления по координации гу-
манитарных вопросов (УКГВ). Мы также рады, что 
в этом году границу на северо-западе Сирии через 
контрольно-пропускные пункты «Баб эль-Хава», 
«Баб эс-Салям» и «Эр-Раи» пересекли более четы-
рех тысяч единиц транспорта с гуманитарной по-
мощью. При этом крайне важно, чтобы вся гумани-
тарная помощь Организации Объединенных Наций 
была максимально транспарентной, последователь-
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но проверялись и в достаточной степени контроли-
ровалась, особенно в момент пересечения границы, 
для подтверждения ее гуманитарного характера. 
Япония настоятельно рекомендует коллективно от-
кликнуться на призыв УКГВ и внести свой вклад 
в осуществление плана гуманитарного реагиро-
вания, чтобы обеспечить бесперебойную гумани-
тарную деятельность Организации Объединенных 
Наций на северо-западе страны, включая доставку 
грузов через линии противостояния, выполнение 
восстановительных работ на ранней стадии и обе-
спечение средств к существованию. Мы серьезно 
обеспокоены тем, что по мере затягивания кризиса 
внимание к нему со стороны международного со-
общества может ослабнуть.

В заключение отмечу, что правосудие являет-
ся одним из важнейших компонентов всеобъемлю-
щего и инклюзивного политического решения. Для 
достижения национального примирения и установ-
ления прочного мира необходимо выяснить судьбу 
и местонахождение всех пропавших без вести лиц. 
В соответствии с решением Генеральной Ассамблеи 
о создании независимого органа по вопросам лиц, 
пропавших без вести в Сирии, Япония рассчиты-
вает в ближайшее время получить от Генерально-
го секретаря и Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека более подробную информацию, в том числе 
о предполагаемом круге полномочий этого органа.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Присоединяюсь к словам коллег и бла-
годарю Специального посланника Педерсена, ди-
ректора Отдела операций и информационно-разъ-
яснительной работы Управления по координации 
гуманитарных вопросов (УКГВ) г-жу Эдим Восор-
ну и г-жу Джарбави за их сообщения.

Швейцария присоединяется к заявлению 
представителя Бразилии, которая вместе с нами 
курирует этот гуманитарный вопрос. Я хотела бы 
также выразить благодарность УКГВ за его важ-
ную работу.

Позвольте высказать несколько замечаний по 
поводу политической ситуации в Сирии в нацио-
нальном качестве.

Как об этом говорили все участники засе-
дания, в стране сохранятся весьма тревожная об-
становка. Ситуация с безопасностью, особенно на 
севере страны, оказывает серьезное влияние на по-

ложение гражданского населения, которое не пере-
стает подвергаться прямым или неизбирательным 
нападениям. Швейцария призывает все стороны 
в ходе боевых действий самим соблюдать нормы 
международного гуманитарного права, в частно-
сти принципы избирательности, соразмерности и 
предосторожности, и обеспечивать их соблюдение 
другими. Установление общенационального режи-
ма прекращения огня в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015) сегодня как никогда необходимо и 
актуально для выхода страны из охватившего ее 
глубокого гуманитарного, социального и экономи-
ческого кризиса. Мы также напоминаем о том, что 
Сирия обязана уважать и защищать права человека 
всех без исключения людей.

Швейцария приветствует недавнее посеще-
ние Специальным посланником Педерсеном регио-
на, в том числе Дамаска. Рассчитываем на то, что 
эти контакты поспособствуют продвижению его 
пошагового подхода в соответствии с мандатом, 
возложенным на него Советом Безопасности и про-
двигаемым в этом году региональными субъектами 
в свете положений Амманской и Каирской декла-
раций и декларации Джидды. Важным шагом на 
пути к возобновлению политического процесса на 
основе резолюции 2254 (2015) стало бы скорейшее 
проведение под эгидой Специального посланни-
ка заседания Конституционного комитета для об-
суждения вопросов существа. Совет также должен 
сказать свое слово в борьбе с безнаказанностью, ко-
торая является еще одним непременным условием 
установления прочного мира в Сирии.

Продолжающиеся в Эс-Сувайде вот уже не-
сколько недель демонстрации говорят о сохраня-
ющейся необходимости политического урегулиро-
вания конфликта. Швейцария призывает уважать 
право на свободное проведение демонстраций и 
право высказывать свое мнение, не подвергаясь ре-
прессиям или насилию.

Швейцария последовательно выступает в 
поддержку тесного сотрудничества Канцелярии 
Специального посланника и «Кабинета поддержки 
гражданского общества». В ходе выработки проч-
ного политического решения должны приниматься 
во внимание надежды, жалобы и ожидания граж-
данского общества, в частности, сирийских жен-
щин, с представительницами которых я имела удо-
вольствие и честь неоднократно встречаться и чьей 
невероятной стойкостью и несгибаемостью я всегда 
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восхищаюсь. Эти площадки служат важными кана-
лами информирования международного сообще-
ства о реальном положении дел в Сирии. В этой 
связи Швейцария вновь заявляет о поддержке ра-
ботающих в Сирии и за ее пределами организаций 
гражданского общества, которые играют важней-
шую роль в усилиях по снижению сохраняющейся 
напряженности и накала конфликта в стране.

Швейцария принимает к сведению принятое 
Сирией 4 сентября решение об упразднении воен-
но-полевых судов. Призываем воплотить это реше-
ние на практике, чтобы впредь не допускать произ-
вольных арестов и насильственного исчезновения 
мирных граждан и чтобы не подорвать процесс по-
иска пропавших без вести лиц. Кроме того, реали-
зация всеми сторонами мер укрепления доверия в 
соответствии с резолюцией 2254 (2015), а также ос-
вобождение задержанных и выяснение судьбы про-
павших без вести лиц имеют большое значение для 
создания условий для примирения в стране.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в качестве представителя 
Албании.

Благодарю Специального посланника Педер-
сена и г-жу Восорну за их сообщения. Мы призна-
тельны г-же Джарбави за ее информацию, позво-
лившую нам ознакомиться с тяжелой повседневной 
жизнью в Сирии.

Прошло больше десяти лет, а ситуация с без-
опасностью в Сирии остается кошмарной, гумани-
тарная ситуация – катастрофической, экономиче-
ская ситуация – аховой, с финансами все обстоит 
крайне плохо, а с геополитической точки зрения 
там полная неразбериха – иными словами, перспек-
тива удручающая. Со времени нашего последнего 
обсуждения этой темы (см. S/PV.9403) общая ситу-
ация не улучшилась и никакого прогресса не про-
слеживается. На местах по-прежнему царит неста-
бильность, политический процесс зашел в тупик, 
повсюду творятся зверства, кругом горе и челове-
ческие страдания, в то время как режим упрямо пы-
тается любой ценой удержаться у власти. Именно 
он в ответе за трагедию целого народа, и именно он 
остаются главным препятствием на пути перемен и 
систематически подрывает политический процесс, 
предусмотренный резолюцией 2254 (2015).

Гуманитарная ситуация не нуждается в 
комментарии. Албания неоднократно призывала 

оказать помощь в соответствие с принципами Ор-
ганизации Объединенных Наций, в том числе за-
действовать механизмы мониторинга и отчетности, 
которые должны быть сохранены, и не политизиро-
вать выдачу разрешений на гуманитарный доступ. 
Из-за бессмысленного вето было отозвано разреше-
ние Совета Безопасности на трансграничную до-
ставку грузов на северо-запад страны, что сделало 
ситуацию не только опасной, но и непредсказуемой.

Гуманитарные потребности 31 декабря не ис-
чезнут. Однако отныне любое использование пун-
кта пересечения границы в Баб-эль-Хаве будет за-
висеть от настроений властей в Дамаске. Зная, на 
что они способны – а они способны на самое худ-
шее – и у нас, и у всех, кто зависят от их решений, 
есть все основания испытывать тревогу. В свете 
этого мы поддерживаем курс Управления по коор-
динации гуманитарных вопросов на продолжение 
жизненно важных гуманитарных поставок через 
пункт пересечения границы в Баб-эль-Хаве. Не-
давнее возобновление этих поставок можно толь-
ко приветствовать. Тем не менее мы по-прежнему 
считаем, что для обеспечения предсказуемости и 
бесперебойности в поступлении гуманитарной по-
мощи со стороны Организации Объединенных На-
ций и ее международных партнеров необходима 
резолюция Совета.

Поддерживаем усилия Специального послан-
ника и его пошаговый подход к возвращению по-
литического процесса в правильное русло согласно 
резолюции 2254 (2015). Считаем, что это правиль-
ный путь, который в перспективе может привести 
нас к прочному миру и реальному прекращению 
этого бесконечного конфликта при условии обеспе-
чения эффективной и активной работы Конститу-
ционного комитета. Мир и стабильность в Сирии 
не наступят, если все заинтересованные стороны 
не объединятся и не предпримут под руководством 
Организации Объединенных Наций активные и 
согласованные действия для общенационального 
прекращения огня, реализации законных чаяний 
сирийского народа и создания условий, необходи-
мых для добровольного, безопасного и достойного 
возвращения беженцев.

Албания по-прежнему глубоко обеспокоена 
продолжающимися произвольными арестами, за-
держаниями, пытками и жестоким обращением с 
людьми со стороны правительственных сил, а так-
же судьбой более 130 000 сирийцев, которые про-
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пали без вести в результате систематических на-
сильственных исчезновений и о которых на сегодня 
нет никаких сведений. Мы полностью поддержали 
решение Генеральной Ассамблеи о создании в июне 
независимого органа для выяснения судьбы и ме-
стонахождения всех пропавших без вести лиц. Этот 
вопрос волнует миллионы пострадавших и пере-
живших все эти тяготы сирийцев и их семьи, кото-
рые стремятся выяснить судьбу своих пропавших 
близких. И пока эта проблема не будет решена, она 
будет выступать препятствием на пути достижения 
мира.

Несмотря на пропагандистские заявления ре-
жима, люди в Сирии несчастны и испытывают чув-
ство безысходности. Между заявлениями режима и 
положением простых людей, испытывающих страх 
перед неизвестностью и пытающихся выжить в ус-
ловиях краха экономики, огромная пропасть. Про-
тесты на юге Сирии – это тревожный сигнал, сви-
детельствующий о назревших политических пере-
менах. Не будем забывать, что 13 лет назад мирные 
протесты, жестоко подавленные режимом, привели 
к конфликту, гражданской войне и к нынешней си-
туации. Люди во весь голос заявляют о том, что им 
не хватает еды, что у них нет денег на лекарства, 
что топливо, электричество, вода и другие товары 
первой необходимости в дефиците, а режим тем 
временем вкладывает деньги в производство нарко-
тиков и торговлю ими.

В заключение хочу напомнить Совету, что 
нельзя забывать о том, что сирийцы являются 
жертвами массовых систематических нарушений 
международного гуманитарного права и междуна-
родных стандартов в области прав человека. Сотни 
тысяч людей убиты, половина населения насиль-
ственно перемещена и трудно найти сирийца, на 
чьей жизни эти события не оставили бы глубокие 
шрамы. Поэтому, чтобы добиться прочного мира, 
необходимо положить конец безнаказанности за 
совершенные преступления. Мир в Сирии будет 
построен с помощью последовательных усилий, и 
привлечение виновных к ответственности – важная 
их составляющая.

Многие из нас неоднократно, в том числе и 
сегодня, говорили о том, чего можно добиться, ког-
да все участники событий в Сирии в духе доброй 
воли начнут работать над построением лучшего бу-
дущего. К сожалению, пока нам остается лишь без-
радостно констатировать, что представляет собой 

Сирия сейчас и во что она превратится в дальней-
шем из-за нынешней тупиковой ситуации, если, как 
на это ранее указал Специальный посланник Педер-
сен, мы не поменяем свои установки. Обе аспекта 
очевидны, и остается сделать правильный выбор – в 
первую очередь сирийцам. Вновь заявляем о своей 
неизменной поддержке законного стремления си-
рийцев к лучшему будущему путем обеспечения 
себе и своим детям достойной жизни в условиях 
свободы и уважения личного достоинства.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Слово предоставляется представителю Си-
рийской Арабской Республики.

Г-н Саббаг (Сирия) (говорит по-арабски): На 
протяжении многих лет Сирийская Арабская Ре-
спублика сталкивается с серьезными проблемами, 
создаваемыми действиями террористов, прибыв-
ших в страну из различных регионов мира, неза-
конным военным присутствием американских и ту-
рецких войск и неоднократными воздушными уда-
рами со стороны Израиля. Все это сопровождается 
бессовестным вмешательством в наши внутренние 
дела и совпало с введением экономической блока-
ды и незаконных и бесчеловечных односторонних 
санкций. 

Все эти действия представляют собой грубое 
нарушение Устава Организации Объединенных На-
ций, принципов международного права и междуна-
родного гуманитарного права, а также всех резолю-
ций Совета Безопасности по Сирии, предусматри-
вающих уважение суверенитета, независимости, 
единства и территориальной целостности Сирии, 
дестабилизируют ситуацию и ставят под угрозу 
безопасность в Сирии и во всем регионе.

Израильские оккупационные силы продол-
жают свою агрессию против суверенитета и тер-
риториальной целостности Сирии, нанося удары 
по объектам инфраструктуры, жизненно важным 
гражданским объектам и аэропортам. С начала года 
по настоящее время израильские оккупационные 
силы нанесли по таким гражданским объектам 30 
ударов с воздуха. Сирийская Арабская Республи-
ка самым решительным образом осуждает все эти 
преступления и нападения со стороны Израиля. 
Осуждаем также молчание, которое продолжают 
хранить в этой связи некоторые государства, пози-
ционирующие себя поборниками международного 
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гуманитарного права и международных стандартов 
в области прав человека, что делает их соучастни-
ками этих преступлений и наглядно демонстриру-
ет, насколько далеко они могут зайти в использова-
нии двойных стандартов.

Некоторые постоянные члены Совета совер-
шали и продолжают совершать вопиющие нару-
шения в отношении Сирии. Соединенные Штаты 
Америки сохраняют незаконное и неоправданное 
военное присутствие на территории Сирии. Они 
поддерживают сепаратистские формирования, на-
рушающие принцип территориальной целостности 
Сирии, и используют террористические группиров-
ки в лагере Эр-Рукбан, играя деструктивную роль 
и вызывая ненужный гуманитарный кризис. Кроме 
того, Соединенные Штаты направляют свои делега-
ции для нелегального посещения северо-восточных 
регионов Сирии, последним примером чего стал 
визит американской делегации во главе с замести-
телем помощника госсекретаря Итаном Голдричем. 
Они также разграбляют национальные ресурсы Си-
рии, похищая средь бела дня сирийскую нефть, газ, 
пшеницу и лишая сирийцев того, что им принад-
лежит. В результате действий Соединенных Шта-
тов сирийский нефтяной сектор понес прямые и 
косвенные убытки на общую сумму 115 млрд долл. 
США. Поэтому мы призываем привлечь Соединен-
ные Штаты к ответственности и заставить их вы-
платить компенсацию за эти потери.

Вместе с тем Соединенные Штаты и их евро-
пейские союзники продолжают вводить односто-
ронние принудительные меры в отношении всех 
жизненно важных секторов экономики, лишая си-
рийский народ доступа к продовольствию, меди-
цинским услугам, энергии, транспорту, сельскохо-
зяйственной продукции и причиняя ему огромные 
и беспрецедентные экономические и гуманитарные 
страдания.

В дополнение ко всему этому сегодня утром 
представитель Соединенных Штатов подтвердил, 
выступая перед членами Совета, незаконную, неле-
гитимную и постыдную позицию администрации 
бывшего президента Соединенных Штатов Дональ-
да Трампа, о которой было объявлено в марте 2019 
года и согласно которой признается суверенитет 
Израиля, оккупирующей державы, над оккупиро-
ванными сирийскими арабскими Голанскими вы-
сотами, что является явным нарушением между-
народного права и соответствующих резолюций 

Организации Объединенных Наций, в частности 
резолюции 497 (1981).

Все эти незаконные и нелегитимные дей-
ствия, к которым мы сегодня привлекли внимание, 
— лишь несколько примеров действий Соединен-
ных Штатов в Сирии. На каждом заседании Соеди-
ненные Штаты читают нам лекции о необходимо-
сти соблюдения Устава Организации Объединен-
ных Наций и важности защиты принципов между-
народного права. Они лишь пытаются очернить 
других, постыдно увиливая от ответственности за 
губительные последствия своей политики распро-
странения хаоса и разрушений, которую проводят в 
нашем регионе и в других регионах мира.

Мы заслушали выступление Специального 
посланника по Сирии г-на Педерсена. Недавно г-н 
Педерсен посетил Дамаск и встретился с министром 
иностранных дел и по делам соотечественников за 
рубежом, который подтвердил г-ну Педерсену при-
верженность Сирии политическому процессу, осу-
ществляемому под руководством и при участии 
самих сирийцев, без внешнего вмешательства и 
на основе уважения суверенитета, независимости, 
единства и территориальной целостности Сирии. В 
связи с этим я хочу отметить, что мы по-прежнему 
участвуем в диалоге и координируем свои действия 
со Специальным посланником. Надеемся, что его 
усилия позволят Конституционному комитету воз-
обновить свои заседания в самое ближайшее время.

Мы также заслушали выступление г-жи Во-
сорну. Хотелось бы отметить, что, хотя 13 июля пра-
вительство Сирии предоставило Организации Объ-
единенных Наций разрешение на использование 
контрольно-пропускного пункта Баб эль-Хава для 
обеспечения продолжения доставки гуманитарной 
помощи сирийскому гражданскому населению се-
веро-западных регионов страны, первая автоколон-
на прошла через этот пункт только 19 сентября, в 
неблагоприятных для Организации Объединенных 
Наций условиях и более чем через два месяца после 
предоставления разрешения, из-за препятствий со 
стороны террористических группировок, которые 
присутствуют в этом районе и которые взяли в за-
ложники находящихся там сирийских гражданских 
лиц. За это время мы не услышали ни слова от тех 
стран, которые доводят нас до головной боли посто-
янными заявлениями о своем стремлении удовлет-
ворить гуманитарные потребности сирийцев.
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Наша делегация благодарит заместителя Ге-
нерального секретаря Гриффитса за предпринятые 
им в этой области усилия, но при этом подчерки-
вает, что Сирийская Арабская Республика, разре-
шив использование этого контрольно-пропускного 
пункта, а также предоставив разрешение на исполь-
зование контрольно-пропускных пунктов Баб-эс-
Салям и Ар-Раи, а также контрольно-пропускных 
пунктов в Сармаде и Саракибе для доставки гума-
нитарных грузов в страну через линии противо-
стояния, обеспечивает достаточный гуманитарный 
доступ для удовлетворения гуманитарных потреб-
ностей сирийцев на северо-западе Сирии по мере 
необходимости. Вместе с тем необходимо оказать 
максимальное давление на террористические груп-
пировки в этом регионе, чтобы не позволить им экс-
плуатировать нуждающихся в гуманитарной помо-
щи или использовать ее на другие цели. Кроме того, 
необходимо обеспечить достаточное, устойчивое и 
предсказуемое финансирование соответствующих 
программ и учреждений Организации Объединен-
ных Наций с учетом того, что проблема сокраще-
ния финансирования стала вызывать серьезную 
обеспокоенность с точки зрения ее влияния на спо-
собность этих программ и учреждений выполнять 
свои мандаты. Заботясь о своих гражданах, сирий-
ское правительство открыло пять контрольно-про-
пускных пунктов, в то время как от нас требовали 
открыть только два пункта. Помнят ли об этом чле-
ны Совета?

Что касается вопроса о возвращении бежен-
цев, то я хотел бы подчеркнуть, что Сирия привет-
ствует возвращение каждого сирийского беженца, 
который был вынужден покинуть страну из-за дей-
ствий вооруженных террористических группиро-
вок. Для этого правительство Сирии приняло ряд 
соответствующих решений, и мы сотрудничаем с 
Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и араб-
ской контактной группой для достижения этой 
цели. В связи с этим призываем западные страны 
заняться созданием условий, способствующих до-
бровольному и достойному возвращению сирийцев 
в свои города и деревни, в том числе путем реали-
зации проектов раннего восстановления и финан-
сирования усилий по обезвреживанию мин и взры-
воопасных пережитков, вместо того чтобы препят-
ствовать возвращению беженцев и придавать этому 

досье политический характер в угоду своим узким 
политическим целям.

Наша делегация подчеркивает, что для улуч-
шения гуманитарной ситуации в Сирии необходи-
мо найти устойчивые решения для оказания сирий-
цам поддержки, что позволит снизить зависимость 
от жизненно важной гуманитарной помощи и повы-
сить их устойчивость к потрясениям. Кроме того, 
требуем немедленной и безоговорочной отмены 
односторонних принудительных мер, введенных 
Соединенными Штатами Америки и Европейским 
союзом в отношении Сирии и ее народа.

Наконец, в завершение своего выступления и 
с учетом того, что это мое последнее выступление в 
Совете Безопасности в качестве Постоянного пред-
ставителя Сирийской Арабской Республики, я хо-
тел бы выразить благодарность и признательность 
тем братским и дружественным членам Совета, ко-
торые оказывают поддержку Сирии и, не жалея сил, 
стоят на ее стороне перед лицом вмешательства в 
ее внутренние дела и всех попыток использовать 
гуманитарную ситуацию в стране в политических 
интересах.

Я призываю остальных членов Совета пере-
смотреть свою позицию в отношении Сирии и при-
нять конструктивный подход, который действи-
тельно способствовал бы поиску решений стоящих 
перед нами проблем, а не нагнетал бы ситуацию и 
сводил на нет достигнутые результаты. 

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран.

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Благодарю Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на 
Педерсена и Директора Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов г-жу Восор-
ну за их сообщения. Мы также принимаем к сведе-
нию заявление г-жи Джарбави.

Гуманитарная ситуация в Сирии остается 
крайне тяжелой. Одной из наиболее острых про-
блем, стоящих сегодня перед Сирией, является 
глубокий экономический кризис, обусловленный в 
первую очередь односторонними санкциями и не-
законной эксплуатацией ресурсов, что сказывается 
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на всех сирийцах и в непропорционально большей 
степени затрагивает женщин и детей.

Крайне важно, чтобы гуманитарная помощь 
и усилия по восстановлению Сирии не использова-
лись в качестве инструмента давления на эту стра-
ну. Иран последовательно поддерживает усилия по 
оказанию помощи сирийскому народу и подчерки-
вает важность того, чтобы гуманитарная помощь 
предоставлялась на справедливой и транспарент-
ной основе. Мы воздаем должное Организации 
Объединенных Наций и ее партнерам за их непо-
колебимую приверженность делу оказания помощи 
сирийскому народу и усердную работу по облегче-
нию его огромных страданий. Мы твердо убежде-
ны в том, что дипломатическое решение является 
основным средством урегулирования сирийского 
кризиса, в то время как военные действия еще более 
усугубят ситуацию.

Подчеркиваем важность возобновления засе-
даний Конституционного комитета как эффектив-
ного механизма продолжения политического про-
цесса. Надеемся на оперативное урегулирование 
разногласий по поводу места проведения заседания 
Комитета, что будет способствовать возобновле-
нию его работы. Самое главное - обеспечить про-
должение работы Комитета, а место проведения его 
заседаний имеет второстепенное значение. Органи-
зация Объединенных Наций должна по-прежнему 
играть роль посредника, а сам процесс должен 
полностью осуществляться под руководством и 
при непосредственном участии самих сирийцев. 
В этой связи мы поддерживаем предпринимаемые 
г-ном Педерсеном усилия и его взаимодействие с 
заинтересованными сторонами по выходу из тупи-
ковой ситуации, сложившейся в Конституционном 
комитете.

К сожалению, после 12 лет сирийского кри-
зиса мы по-прежнему наблюдаем активное при-
сутствие на территории Сирии террористических 
группировок, представляющих серьезную угрозу 
для безопасности как самой Сирии, так и сосед-
них стран. Признавая законные опасения соседних 
с Сирией стран относительно своей безопасности, 
необходимо подчеркнуть, что борьба с террориз-
мом не должна использоваться в качестве предло-
га для нарушения суверенитета и территориальной 
целостности Сирии. Тем временем, незаконное при-
сутствие иностранных вооруженных сил на терри-

тории Сирии только усиливает нестабильность в 
стране и регионе в целом.

Мы решительно осуждаем продолжающиеся 
нападения израильского режима на сирийскую тер-
риторию. Целью подобных актов агрессии израиль-
ского режима является отвлечь внимание между-
народного сообщества от зверских преступлений, 
которые он ежедневно совершает против палестин-
ского народа.

Мы подтверждаем нашу принципиальную 
поддержку ускоренного возвращения беженцев 
в Сирию. В настоящее время в Турции, Ливане и 
Иордании находится значительное число сирий-
ских беженцев. Правительства всех принимающих 
стран должны предпринять совместные усилия по 
содействию их возвращению.

Для решения проблем, с которыми сталкива-
ются сирийские беженцы, необходимо создать важ-
нейшие объекты инфраструктуры, включая объек-
ты электро- и водоснабжения, а также обеспечить 
жилье и образование. В этом отношении ключевую 
роль играет Организация Объединенных Наций, в 
частности Управление Верховного комиссара по де-
лам беженцев.

Иран по-прежнему готов сотрудничать со 
своими партнерами в рамках Астанинского про-
цесса для достижения устойчивой и долгосроч-
ной нормализации обстановки в Сирии. В рамках 
Астанинского процесса, выступающего в качестве 
основы для мирного диалога, были достигнуты зна-
чительные успехи. Коллективный долг трех стран-
гарантов процесса - поддерживать и укреплять эти 
рамки.

22 сентября Иран организовал на полях Гене-
ральной Ассамблеи на ее семьдесят восьмой сессии 
встречу с участием стран-гарантов Астанинского 
формата России и Турции, а также Специального 
посланника. Среди ряда прочих приоритетов ми-
нистры иностранных дел подчеркнули важность 
содействия достойному и добровольному возвра-
щению беженцев и внутренне перемещенных лиц 
в свои дома в Сирии. Они также выразили общую 
озабоченность в связи с тяжелой гуманитарной си-
туацией в Сирии и призвали к оказанию гуманитар-
ной помощи без предварительных условий и поли-
тических соображений. Они заявили о поддержке 
двусторонней договоренности между Организаци-
ей Объединенных Наций и правительством Сирии 
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о доставке необходимой гуманитарной помощи 
через пункт пересечения границы в Баб-эль-Хаве 
в течение шести месяцев, что позволит оказать 
критически важную помощь тем, кто в ней остро 
нуждается.

В заключение хочу отметить, что мы с удов-
летворением отмечаем недавние положительные 
изменения, касающиеся дипломатических отноше-
ний Сирии, как на региональном, так и на междуна-
родном уровне, и полностью их поддерживаем.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Онал (Турция) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии г-на Педерсена, Директора От-
дела операций и информационно-разъяснительной 
работы Управления по координации гуманитар-
ных вопросов г-жу Восорну и г-жу Джарбави за их 
выступления. 

На прошлой неделе все мы слушали вы-
ступления мировых лидеров, которые говорили о 
наиболее актуальных проблемах, затрагивающих 
международный мир и безопасность, глобальное 
процветание и права человека. К сожалению, не-
смотря на серьезные политические и гуманитарные 
последствия, а также последствия в области без-
опасности, 12-летний сирийский конфликт не занял 
должного места в списке глобальных приоритетов. 
Реальность такова, что сирийский кризис не явля-
ется замороженным конфликтом, и считать его та-
ковым было бы коллективной ошибкой.

Активный конфликт на территории Сирии 
продолжается по сей день. Население страны стал-
кивается с огромными экономическими лишения-
ми и переживает катастрофический по своим мас-
штабам гуманитарный кризис, в условиях которого 
7 из 10 человек выживают только благодаря меж-
дународной гуманитарной помощи. Ситуация еще 
более усугубилась после февральского землетрясе-
ния. С начала конфликта были убиты сотни тысяч 
человек. Миллионы людей были вынуждены поки-
нуть свои дома и стали беженцами или внутренне 
перемещенными лицами.

Не меньшую тревогу вызывает и то, что тер-
риториальная целостность страны оказалась под 
непосредственной угрозой в связи с деятельностью 
террористических организаций, которая сегодня 

исходит в первую очередь от Рабочей партии Кур-
дистана (РПК) и отрядов народной самообороны. В 
условиях неурегулированного конфликта ситуация 
усугубляется возникновением новых факторов не-
стабильности. Происходящие в последнее время 
события самого разного характера – от продолжа-
ющихся антиправительственных выступлений на 
юге страны до вооруженных столкновений на се-
веро-востоке и распространения изготовления и 
оборота каптагона – в очередной раз подчеркивают 
необходимость активизации усилий по поиску жиз-
неспособного решения сирийского конфликта.

Комплексное урегулирование сирийско-
го конфликта требует одновременного достиже-
ния прогресса в разных областях. Это включает в 
себя активизацию политического процесса в со-
ответствии с резолюцией 2254 (2015), пресечение 
вредоносной сепаратистской деятельности терро-
ристических организаций в целях сохранения тер-
риториальной целостности и единства Сирии и соз-
дание благоприятных условий для добровольного, 
безопасного и достойного возвращения сирийских 
беженцев. Без национального примирения и ново-
го общественного договора Сирия будет и далее 
сталкиваться с риском возникновения конфликта. 
Поэтому крайне важно обеспечить участие сирий-
ской оппозиции во всех усилиях по политическому 
урегулированию конфликта.

Конституционный комитет, созданный уси-
лиями стран — гарантов Астанинского формата, 
является наиболее эффективной площадкой для 
объединения сирийских сторон. Как мы подтверди-
ли в ходе встречи на уровне министров государств 
— членов Астанинской платформы, состоявшейся 
на прошлой неделе в Нью-Йорке, мы решительно 
настроены продолжать взаимодействие и сотруд-
ничество в целях возобновления деятельности Кон-
ституционного комитета и обеспечения того, чтобы 
она начала приносить ощутимые результаты. Мы 
продолжаем поддерживать усилия Специального 
посланника Педерсена по достижению прогресса 
на политическом треке.

Сохраняющееся присутствие террористи-
ческих организаций в Сирии представляет собой 
крайне серьезную угрозу для страны и ее сосе-
дей, в первую очередь — для Турции, а также для 
всего региона в целом. По сути, исходящая сегод-
ня от террористической организации РПК угроза 
для территориальной целостности Сирии никогда 
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еще не вызывала столь сильную тревогу. Недав-
ние столкновения между арабскими племенами 
и РПК/ОНС еще раз показали, что деятельность 
этой организации и внешняя поддержка, которую 
она продолжает получать, являются одним из ос-
новных источников нестабильности в Сирии. При-
меняемая этой организацией практика угнетения и 
дискриминации и совершаемые ею нарушения прав 
человека стали достоянием общественности, о чем 
также подробно сообщалось в Организации Объе-
диненных Наций. Настоятельно призываем все сто-
роны выработать комплексный, рассчитанный на 
долгосрочную перспективу подход и отмежеваться 
от этих сепаратистских образований, которым нет 
места в будущем Сирии.

Уже почти десять лет механизм оказания 
трансграничной гуманитарной помощи Органи-
зации Объединенных Наций играет незаменимую 
роль в доставке необходимой гуманитарной помо-
щи миллионам нуждающихся сирийцев. По степени 
предсказуемости, транспарентности и эффектив-
ности этому механизму, созданному с разрешения 
Совета Безопасности, нет равных. Поэтому важно 
обеспечить, чтобы Организация Объединенных 
Наций продолжала оказывать трансграничную по-
мощь в соответствии с давно сложившимся поряд-
ком действий.

Все стороны только выиграют от сохранения 
таких компонентов механизма, как представление 

отчетности и мониторинг, которые имеют решаю-
щее значение для обеспечения нейтральности опе-
рации и осуществления контроля за ее ходом. С 
удовлетворением отмечаем, что после нескольких 
недель перерыва наконец возобновилась доставка 
помощи через пункт пересечения границы в Баб-
эль-Хаве. Все стороны должны выполнять свои 
обязательства по обеспечению бесперебойного 
поступления трансграничной помощи до тех пор, 
пока она необходима, в том числе за счет увеличе-
ния объемов донорского финансирования. Турция, 
со своей стороны, намерена продолжать координи-
ровать свои усилия и тесно сотрудничать с Органи-
зацией Объединенных Наций и ее партнерами для 
достижения этой цели.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
Турция вправе принимать надлежащие меры про-
тив прямых и непосредственных угроз ее безопас-
ности, исходящих от действующих в Сирии терро-
ристических организаций. В этой связи мы намере-
ны и далее осуществлять свое неотъемлемое право 
на самооборону согласно статье 51 Устава Органи-
зации Объединенных Наций и соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Спи-
сок ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов 
Совета на неофициальные консультации для даль-
нейшего обсуждения данного вопроса.

Заседание закрывается в 17 ч 20 мин.
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